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ACTO PR-IMERO

La esccn a represcnt a el s alón-r-eatuu r-ant de la Eatación del

NOl1:e. Al foro iZ9uierda la cstanter-iu de ced ro l· ante ello. ('1 11108

teador-, A la izquierda, ú lt i mo término, uno ventanilla que cornu

nica a lu cocinas y por donde se tr-asmtten l as ór-denes y se re

cibcn 108 platos, A la izquierda 2.° ter-mi no puer-ta que conduce a
laM cocinas: en t. er tér-mino otra p~crtn. Entre· esta puerta y el

moetr-ador una caja contador en un pulpitre pequeño. Al foro de

recha. una gran puerta v idr-rcr-a que da á la eatación , Estn puerta

vidriera tiene cuatro hojas. la~ dos del centro no juegan, Iua de

lOA costados se abren para dar paso l\ 108 que entran y snlcn.

Eh el centro de Ia escenn dividlendola en dos partes desiguales y

formando un gabinetlto reducido á la derecha, una mámpar-a de cris

tales perpendicular al foro y con un pequeño saliente en ongulo

recto. ~{e"ita8 y Aillas por toda la escena. Una mesa en el gabi·

netito for-mado por la mámpaca. Perspectiva de la estación al foro.

ESCE~A PRIA'1ERA

Al levantar8e el telón, aparecen Dupout, sentado ante la caja y

Pedro junto a un" meallta, leyendo aterrtamcnte sendos perió

dicos. Una pauea: sale Dubois por el foro los vé engolfados

en la lectura, hace un gesto como diciendo: «m uy bonito» y
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golpea laa manos. Pauea. Ninguno se mueve. Impacien

ci a de Duboia, SueTR llamada igualmente desoída. I..a impa

ciencia de Dubois crece y sin poderse contener vá á etloe y

golPea en la" rnC83S que ocupan. Sobresalto de Pedro y Du

ponto

DCHüIS

DepO~D

PEDRO

Dt;BOIS

DL'POYT

DL'BüIS

PEIJn()

Dl'POI\T

Dl"BOlS

Dl;P()~T

PEDH.O

Dt;JH)IS

I Pero im bcci Ies I ¿~ no lne están ustedes
oyendo llnmar ?

{<se Icvu nta n aterrados) ¡ El amo 1

1Bonito modo de cuidar la casa! ¿ Que
hacen ustedes con esos periódicos en la
ma no 6? ¿ Los compr-o yo acaso para us..
tcdcs ? (s(.~ 108 quita y lee los titulos de lo que

le ia n ) l Arsen io Lupi111 l Arserilo Lupin l
¿.Tienen ustedes algo que ver con Arse-
n io Lu pin .:)
Es que .. ,
¿ Quó "1)

)T o esta 1)(\ leyendo lo del diamante azul,
y corno e:-.; tan i nter-csurrte T....
l Eso! . .. I , .. o también I
y" m ieu trus tanto ~i á cualquier pillete
de los tIue pululan por lu estación se le
hubieru ocur-r-ido dcsbaltjar-me, podría
haber-lo hecho Hin que se dieran ustedes
cuenta de nadu I I Y le hubier-an colgado
luego el muer-to á Arsenio l ..upin I

{Oh, señor Duboi::;! ...

11)iciCl1tlO que habla entrado y sulido por
artes .111úgil'as! I Así es corno las gentes
dcscuidudus lubrnu la reputación de los
p illos. Vamos, vivo, v ivo: a trabajar. que
ya 11() debe de tardar el expreso de Calais,
Ustud, l~c(lro. dese una vuelta por las
l'OCII1HS. y usted Dupout, torne la caja
d~ lu.slctras movibles y confeccioneme el
srgurcntc cartel: «SherIok Holmes, está
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aquí, Entrada libre. Consumo oblígate
rio.-

{l Como T¿ Sherlok Holmes?

El jefe de tráfico, me ha dicho que lle
ga en el exp reso.

{lAh T

Viene a encargarse del asunto del dia
mante azul, y como es fácil que se de
tenga aquí para tomar un piscolabis, voy á
ver si aprovecho su venida para hacer mi
Agosto. Conque, vivo, vivo, a trabajar.
(Vanse Pedro y Dupont por la izquierda 2C y ter

termino reapccti,\°oluente).

ESCE~:A II

DUBOI8 8010. l.uego el JEFE de estación. Luego LLPIN Luego PEDRO.

DUBOIS

JEFE

1Holgazanes T 1Mire usted que ponerse
a leer los periódicos TILos per-iodícos, que
después de todo, no traen nunca mas qlle
infundios 1 (Se sienta y pasa la vista por uno de

ellos) 1Ni se como hay quien pierde el
tiempo en leerlos T (Se abstrae en la lectura.
Breve pauaa , Sale por el foro el jefe de estación, y
golpea las mnnos. Dubois no oye, Vuelve á llamar, el
otro aigue no oyendo, El gefc se encoje de hombros:
se sonrie, va detr-ás del mosteador, toma una botella,
dos vaS08 y dos platillos, se acerca a la mesa junto
iJ. la cual está Dubois, deposita 8U carga sobre la
meaa y le golpea en el hombro, Sobresalto de Du
boís) ¿ Eh?
¡ Soy yo, hombre, soy yo 1 Pero ¿ sabes
que cuidas bien la casa? Si llega á ell

trar en mi lugar cualquier otro, te roba
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h asta el modo de andar I ¿ Quieres que-
te s irva ? 1 Yo' pago! .
Siendo así, como gugtes T (El jefe sirve).
¿ y que Icías qtle tanto te interesaba.? (Be-
ben.) .

1 Lo .de Arsenio Lupin I 1Tanto oye uno,
hublur (te ese condenado, que acaba uno
IJar interesarse T - . .
¿,1-Ia cometido ~lgtlna nueva..fechori'a?
1 El robo del d iarna n te azul T
Per-o ¿ no decían que el ladrón era el
conde de Bleichcn ? ..
1 A,110ra le echan la culpa á Arsenio Lu
pin I
1Arscnio Lupí n T Si no fuera porque hay
quien le 11~1 visto, creer-ía que el tal Lu
pin, e ra t111 pcr-sonn] e funtástico ímagi
nado l"lor la policía para encubr-ir sus
fr-acasos. Ahoru, cuando 110 pueden des
cubr-ir un cr-irncn , salen del paso echan
dole la culpa ü. Arsenio Lupin , que la
mayor parte de las veces tendr-á tanto
cltle ver en el asunto, como el emperador
de la Ch i na ,
1f:11 eso dices verdad T
1 Vaya T 1 Qllien sabe por donde andará
ú estas lloras, Arsenio Lupin T
(Por el foro) Buenos días.

{lBuenos días T (Se levantan).

(Aracnio Re aienta junto II una meaa,')
¿,QllC desea el señor?
Por ahor-a un ajenjo, y después un 81
muer'zo para dos.
(v.a ': la 2

a iz~uierdn) Pedro (snle Pedro) 1Un
ajenjo al señor!
(A Dubois) Bueno yo me voy T 1Hasta lue
gol
1 Hasta luego! (VaAe el Jefe. Pedro aírve el
ujcnjo Ú Lupin) (, Qué desea usted almorzar ?
1Lo que u sted quiera, siempre que sean
platos delicado81
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Esta bien, señor. (Vúse . a la!4 cocinas, Pedro..
ee·pone o. ~rrlcbl~n~· botel~a8,. layar ''''080S, ete , , tr-ás
~1 mORtrn¿lor). .

" I

I~SCf1~NA JII

(Dentro). 1 t:l Eigaro Y ¡ El Jourlltll TILa
Mañauu I (\-c ix Lupin desde fuer-a y entra en el
ente). I Señor-ito, cómprerne usted La
Mañnuu.
j Gracias T (Ln dlfercrrte. V'{t!'\C Pedro ú dentro).
Ande \'lst('(t t señor-ito. trae JaH úl tirnas
hazañas de Ar-scuio Lupin .
(Se vuelve Ú ('11u con inter(·~). ¿ [le Ar-scnio
Lupin ?
l Si señorito, cornpr-érnela usted 1 1 Son
ci neo cén tirnos 1
i No me interesa ese señor LU1,in T
(Abriendo unos ojos de ú cuarto). ¿ NO le j 11te
resa i\ usted Arsenio Lupin ?
1No, hiju mia, no 1
1Pues es usted el único en Par-ís, se-
ñorito 1
¿ Lo crees 3si?
l Vaya T Y si usted no se interesa por"
el, es por(,]ue no le conoce, pues si le
conociera ...
l Le conoces tu acaso?
1 Que si le conozco 1 1. UfI (Transición) De
nombre nada más,
¡YaI
1Ay que suerte tiene la dama rubia 1
¿ La dama rubia?
Es la amallf~ de Arsenio Lupin.
(Se levanta y Re_erca á ella) ¿ Te gustaria es-
tar en su ltlgar? .
(Ingenuamente, aln plcardta) 1 Vaya I
Pero... ese Lupin ... es un ladrón 1
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(Se encoge de hombros) 1Bah T Quien sabe si
no me tocara en suerte algo peor T Des
pués de todo ¿ quien soy yo? una pobre
chiquilla de las calles sin casa ni hogar,
ni mas familia que un perro que me en
contré una noche en Ul1 portal.
(Cada vez más interesado) 1 Hora T 1Hola T
<Sonriendo) YA ve usted, señorito, que en
esas condiciones 10 más fácil es que el
d ia en que me decida a amar á alguno,
sea á un hombre... que valga menos que
Arsenio Lupin.
¿ "fe gustaria conocerle personalmente?
1Pues 110 me habia de gustar! (aparece cíe
tilde al foro).

Yo puedo proporcionarte este placer.
¿, Ustcd ? ¿ Per-o no me habia usted di
cho que ...
UIl amigo mio, le trata con bastante in
t imidud , y si tu quieres te recomendaré
a él.
1Ay, señorito, si hace usted eso le daré ...
le liare ...
¿ Que '?
1 Un ubruzo I (baja 108 ojos .) I No tengo otra
cosa!
1 Venga ese ubruzo, tIlle es buena moue
da (La abraza).

ESCENA IV

l~VPIS - I~lJISA - CLOTILDE

1Bien, 111ll)' bien TIQue sea enhorabuena
é.ll11igo m io I
1 <-:lot~ldc T 1Clotilde yo te esplicaré 1...
¿,E~pllcarnlc'? [Cabe más esp'licación que
la tIlle está ,\ la vista?
Oiga usted, señorita, yo ...
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(Irónica) Usted es una muchacha de buen
gusto que aabe complacer a 108 buenos
mOZOR.

(Ofendida) 1Señorita 1
(Con reproche) 1Clotilde J
(Irónica) Y el señor un verdadero artista
que rinde homenaje a la belleza donde
quiera que la encuentre
Pel"o Clotildc.
Solo que a veces el culto a 10 bello le
lleva dcrna si ado lejos y le hace tomar
por templo del arte, la sala publica de
un restaur-ant.
Te juro que ...
(Interrumpiéndole) Yá sé 10 que me vas á
jurar, que los her-mosos ojos de esa ...
joven, te han hecho perder la memor-ia,
}<r al abrazarla no te acordabas de que
me habías dado cita aqui. (Luisa ya á bu

blar, ella se 10 irnpidev) No, no, si no tie ne
Vd. la culpn: la tCIIKo yo. por haber ve
nido a interrumpirles. Si me hubiera que
dado en mí casa, nada "le esto habria
ocurrido.
(Altiva). Señorita!
Tr-anquilicese usted que ya me voy; no
quiero turbar por más tiempo su fe~
dad. (nledio mut ia)

(Sujetándola por la rnufieca) Ven aquí, ¿ Te has
vuelto loca -? ¿ Quieres ar-mar' un escan
dalo en un lugar- público como este?
Vuelvo él decirte que estas equivocada,
¡ Oh!
Si, señora, está usted equivocada; ahora
so)r yo la que la ruego que se tranquilice.
Nosotras las del arroyo, no necesitamos
quitarle HU hombre á ninguna mujer por
que como vivimos precisamentc á la in
intemperie, estamos más a la vista que
las aeñor-as, y nos colocarnos con más
facilidad.
Guárdese usted su caballero, no se lo
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d ixputo: no qtlic:o qu,: luego si le .pier~e.
usted, le sea impoaible reemplazar-lo!
l(~uctle usted c0!1 Dio8, señora! (~ale. Ya
en la calle grita) TJ.1~1 Jour-ual 1 1El Flgaro 1
1La Mu úanu r (Desaparece).

ESCENA V

CLÜTILDE

LUPI~

CLüTILI>E

I ..cPI~

PEDRO

LCPIN

PEJ)RO

I.¿UPl~

1'> EDR()

L{;PI~

PEDRO

DUPO~T

(\ticntrn~ ha est ado Luisa, ha per-manecido altiva y
soherb í a: cuando la otra se vá, se deja caer en

una silla y Be tapa el rostro con 1~8 manos) 1Que
hurni llación ! i As! lTIC pa~a8 mis sacri
ficios! 1 Nunca creí, Arxcuio, que fueras
capaz de semejante v il laniu 1
Vamos, Clotildc, trn nquil izate: yo te 10
explicare, todo y y a verás como no tienes
razón para poner-te as i .
1011 !
Aquí 110 hay 111~1~ que una mala ínterpre
tació n tuyu I Vamos, levántate y sécate
esos ojos ... Puede entr-ar alguien: puede
volver- el lllOZO de Ull momento á otro
y . .. (ClotilJe le obedece. Arscnio golpea las rnanos.J
1MozoT
(Sale), 1 Scfior I
;, Ese uluiuerzo ?
Enseguidu va á estar.
(~No hay un gabíuetíto reservado?
No señor; pero tenernos ese departamen
to scpurudo por esa múmpar-a, Si el señor
~tliere.ver-lo ...
Está bien lo tomo. (Se inatnl a con Clotilde en
vl dcpnt-tumcnto, dejurido el aombr-cr-o y el gabán en
el perchcro) Slrvanos usted, enseguida.
Vola n d o. (VUAe ni aulón principal y habla por la
ventanilla con ulguten que nny en fa cocina. Lupin
habla con Clotildc bajo )' conaotúridota)

(la izq: con el cnr-rel ya hecho..) 1Ya esta hecho
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el cartel Y Ahora 10 guardar-émós en la
cajaJursta que Ilegue el momento de usur-

.lo. (Se síenta e'n 'In caja Y,f4~ pone a hacer cucntus)
LlJ1>IN . Vamos. ¿ estás convencida'?
CLÓTILDE N6 ,.
Ll~PIN .Clotilde'
CLOTILDE ¿ No he visto qlle lu abrazabas ?
Ll:PIS Pero mujer ¿ no te das CUC11t~1 de 10 ocu-

rrido? La admiracióu que esa' muchacha
aíenre por mi, podia haberme sido suma
mente útil j" decidí aprovecharla , Har
to salles q uc estoy perseguido; aeo
rr-alado, y que solo gracias al excelente
aisterna de espionaje que tengo estable
cido, he podido vivir tr-anquilo hasta la
fecha. Esa chica, hubiera sido en mis
manos un instr-umento de pr-imer orden.

CLOTILDE ! En eso creo que tienes ruzón T
LUPI)l ;JLo vés ?
CLOTILDE Porque yo misma 11~ he sido en tus ma

nos más que Ul1 Instr-umento.
LUPIN 1Clotildc 1
CLOTILDE Cuando conaidero lo que era y lo que

HOY: cuando pienso a que abismos me Ita
arrastrado tu amor ... me parece merrtí
ra que haya podido operarse en mi vida
transformación semejante. lQuién diria
que estas manos de mujer elegante, e~

tan manchadas de sangre: quien dir-ía
que la hija del ingeniero Dcstrangc, ha

,dado muerte al baron de Hautbois 1 (En

este momento sale Pedro, llevando el pr-imer- plato
del almuerzo, y Lupin cambia habilmente la conver-
sación.) ,

LUPIN <Sonriente) 1Y que bueno era el pobre ba
ron I 1Yo le queria mucho T (Pnusa, Pedro
airve y se va) Prudencia Clotilde. .

CLOTILDE Yo no se fí ngir- tan bien como tu! Algo
he aprendido por que á tu lado algo se
aprende sin querer: pero cuando me acuer
do del barón nle· vuelvo loca.

LUPIN (Sordatncnte) Yo no te dije que le mataras.



CLOTILDE

LVPJN

CLOTILDE

LCPIN

CLOTILDE

LUPIN

CLOTILDE

LUPIN

CLOTILDE

I~ t: PI ~

CL(}TI LIJE

LUPIS

CLOTILDE
LUPIN

-14 -

EH verdad: me hiciste entrar en 8U casa
como lectora con el nombre de Antonieta
Breath, para que una noche mientras
dormia le robara el diamante azul que
llevaha al dedo en una sortija, huyendo
luego por la salida que me indicaste.
Ya ves que ...
Cuando le fui á quitar la sortija se des
pertó, y asiéndome por los cabellos em
pezó á dar voces.
Por fortuna los criados estaban lejos y
nadie le oyó.
Pero yo, loca de terror, y sin saber 10
que hacia, clavé en su pecho el cuchiltí
to de plata que file servia para abrir las
paginas de los libros.
<Sordamente)

lCon tal acierto que le mataste!
Cayó sin cxhalar un quejido, pero la vis
ta de la sangre me volvió a la razón y
corriendo a la campanilla llamé desespe
rudamente para que vinieran á socorrer
le, y hui s in alma por la'escalera secreta.
j Olvidándotc de quitarle la sortija!
1Cúllute, Ar-senio, cállate por favor T..•
¿ Como qucr-ias que tuviera alientos para
quitar-le la sortija, cuando yo misma no
He corno sal! de alli?
l:>cro ...
Si; recuerdo que cuando me viste, me
echaste en cara mi debitidad ... y yo 10
soporte, y scgui amándote ... 1 011 TI Bien
haces en trntut-mc COl1l0 me tratas T...
1No merece mayores- consideraciones
unu mujer lltle tiene en tan poco su dig
nidad 1
':tlclvo é:\ pedir-te que te trunquilices , Clo
t ilde (P~dro Hule, cumbia el ser-victo y se vu)

1 No, tu yn no me quieres, Arsenio T
Te equivocus: 1<\ pruebu de lllle te quiero,
es que te hecho ve nir aquí, para poner
te el} autos de algo que no sabe nadie todavia
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Clotilde voy il tener que marcharme de
PaM8.
¿ Marcharte .~

No contenta la policfa con haber lanzado
en mi persecución todos los sabuesos de
que dispone, ha decidido echar mano de
Sherloch Holmes.
¿ Sherloch Holmes?
Sherloch Holmes, el gran polizonte ingles
con quien he tenido la ocasión de encon
trarme una vez hace algunos años.
Si: cuando lo del Castillo de Jarrenty.
Precisamente: Mientr-as toda la policía
corria tras de mi, mi seguridad era ab
soluta: ahor-a que ese hombre entra en
campaña, Y que por lo tanto la policía
oficial 111e durá un respiro, tengo miedo,
Tengo miedo de que su lógica inflexible,
le lleve al descubrimiento de la verdad,
y para evitarlo he decidido poner tierra
por medio. Lo m=:110 es que 110 podré mar
charmc antes (le diez dias, porque tengo
aún algunos asuntos que arreglar, y du
runte ese t iem po, tendré que tener a raya
1\ Shcrloch llolmes.
y a mi ¿ que pa pel me destinas en la
Iucha ?
Uno muy de tu gu~to según creo. El de
compañer-a míu de viaje cuando me vaya ..
¿ Supongo que podr-ás ve ni r ~~

Si. ¿ Cuanto tiempo estaremos fuera?
Eso dcpe nde de las circunstancias. Qui
zas necesitemos estar fuera un año, qui
zás podamos volver al cabo de un par
de meses.
Le diré él mi padre (lue voy á ver á mi
tia corno de costumbr-e.
(, Cuantas veces 11<.18 empleado ese pre
texto.
Cuatro COll esta en año y medio: cuan
do el secuestro de la señorita Gerbois:.
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cuun do el .nsuuto 'd~l baron: cuando el
'viaje al cas!il.lo de .~ro4zo1~~ 'l ahora,
El último viaje esta muy reciente.
t)os me~es' apenaR.... pero .puedo decirle
que se ha agravqdo su enfermedad. (Pito

de Ia tocomotvru dentro).
(~er"io~o). 1 ~:l expreso de Caláis T
f~ (~ue tienes ? ¡ EstÚ8. agitado!
'1 En ese tr-en llega Sher-loch Holmes (Sale

Pedro, ellos Be cün~'n).

¿, Desean algo 111ÚS los señor-es ?
El postre y el c'lfc.' (Vase Pedro).

ESCENA.· VI

.DICHO'), DUHOIS 2't izquierda, luego por; el foro, izquierda SHERLO~H

HOLME~, HüRMAN, GANL\IARD y el baron CROCZON. Luego por

el Joro vi ajer-os y viajeras.

DunOIS

DUPONT
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l ..UPIN
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LUPIN

PEDRO
LUPl~

PEDRO

¡ A Ter si llega Suerloch Holmes] (a Dupont)•.

¿ Hizo usted el letrero? .
(Se 10 .da)....Aquí lo tiene usted T
l Eso es 1 (Lo m i r a sut isfecho •. En este momento
entran Holmes , Hor-mun, Gunimard y el bar-on , Du
bois oculta prccipitadumcnte el letrero pero Holraes
10 ve).
¡ Es él Clotilde es el 1 Víene con Gani
mard 1
¿,Qllien ?
1Sherloch Holrnes I 1 Esta ahi T Vámonos,
110 quiero qlle 1108 vean juntos 1 (Se Ievnn
tun los dOI- Sale Pedro con el postre, A Pedro). Lle
véselo usted: se ha puesto 111~11a la seño-
ra ...
Si ustedes desean ...
<Sl'CO). No deseamos nada. (Le da una moneda
de oro). Cobrese usted, y guardese lu vuelta.
(Se inclina>. 1All T
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¡ Vamos Clofilde, vamos T (Vanee foro dere
ch.).

(Al llegar la uno mesa en la extrema izquierda).
Sentémonos aqui.
(Al salir del reser-vado los ve). ¿ Que se van á
servir los señores ?
y ó, un. ajenjo. ¿,Y ustedes?
Otro ajenjo.
Wisky COll soda.
Otro wiaky con soda.
008 ajenjos y dos wiskys con soda: vo
lando ('·aRc al moatr-ador' A servir. Dubois coloca
el cartel en 101' cri"tale. de la puerta. Holmes le ob
serva).

Hall hecho ustedes muy mal en salir á
(~8perarll1e .
Tcniarnos tantos deseos de ver a usted.
Ya 1108 hubicrumos visto en otr-a parte...
Esto vá á atraer sobre mi 1,1 atenció» de
108 espías de tJllpin. En fin :r:l me u rr-e
~larc yo 10 mejor que pueda. (El nlOZO nir
Y\!. Holrncs eueie ndc la pipa. El cscenar-ío mlcntr-as
Me Ilcn a de gente que aaalta Ius 111CS3S. Pedro, Du
pont )" Dubols no dan abasto para servir. Ganimurd
-Va á hnblur y Holrucs le contiene o con el ademán.
Todos 108· conaum ldor-es cuchichean m'ir-ando a Hol
lile". Este llanta il Pedro con la mano,')

¿,Que desea el señor?
l:' Está por allí el dueño del café ?
Si señor.
Tenga usted la bondad de decirle que
'venga. (Pedro vú Ü. buscar á Dubois , Este ae acer-
(08 ).- habla con Jf(>1~C8 a medin voz)

,!" Que desea el señor r~

(-lUC Ole haga usted el favor de quitar el
car-teltto ese que ha puesto usted en J~l~

vidrieras hace Ull momento.
(Espantado) ¿ Que cartelito ? .
(Con naturalidad.) l~~e que dice: Sher-loch
~Iolnl~:8 e stú aqui . En trudu libre. Co n su
mo obligatorio.
·~r () •••
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y trate usted de que se vayan los cu
riosos.
¡ Oh, señor Holrnes como quiere usted
qllC y o! ...
Bueno: quite usted entonces. el cartel 80
Iame nte. Yo me cuidaré de lo demás 1 Ah 1
Y qlle no se acerque nud ie por aqui míen
tras 110 IlarnCI110S. <Duboif4 quita confuso el

cartel. Holmcs no le quito ojo. Luego en alta voz.

dir-igié ndose Ú o anirnar-d) ¿ De modo qlle no han
hecho ustedes nada todavia?
Diré á usted ...
Pués este usted prevenido porque los
ncoritec imientos van a precipitar-se,
lt, De veras?
1Vaya! Al desembar-car en Calais, torné
mis mcd idus I (Saca el rcloj) Son las once y
cinco: á l as o ncc y cuarto podrá gozarse
(le tl11 espectáculo sor-prendente en la
plazu de la Coucor-diu,
(i, C01110 '? ¿, l~:-l posi ble ?
Silencio, Gu n ima r-d I 1 Yá 1IC <.ii~110 de
musiudo I (Pnu~a. Todos los conaurnidor-es se to

luan npr-cs urudunu-nte 10 que han pedido y se van

corr-iendo dcsp u óa de arrojar monedas Robre Ia, IneS8.
Algunos se van s i n esper-ar Iu vuelta, ·Otros no es-
peran ú quc ICH s irvun , En dos mlrrutos la s aln queda
vuc ia , Dubo ís y Du porrt vuusc hablando 1". ~izquierda
Pedr-o YtU4e á las cocinas.

I~SCENA VII

SIIERLOCII 1I0LMES. 1l0R~IA~. G~~~MARn.BARON. y luego PEDRO

HOLMES

Y é,\ .e8té,lnlOS solos. ¿,Que espectáculo es
ese ? ¿ Acuso I~llpil1·~... .
¡ Oh lIÓ! l~l espectáculo 10 proporciona
rú n todas 14\8 11CrSOllé.18 que eatubun aqui
11é:1CC un nlOll1ento.y que nos esper-ar-án
en vano él Lupin y á mí,
1 Al1 T
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Solo he quer-ido dcsernbaruzru-me de cu
r-iosos , Y ahor-a apvovechcmos el tiempo,
Póngume u-tcd en dos palabr-as al tanto
d e lo o e \11"''" ido.
Verá uxtcd , Se trata de dos usuntos. que
a mi 1110df} de v cr. estú 11 iut imarne ntc
Iigados )T a los q11(' sirve de pr-ólogo otro
en que i nte rv ino per-sonalmente Arsenio
Lupin. Los tr-es se cnractcrtznn por una
misma circunstancia prodigiosa. Los mal
hechores entr-an y salen a su sabor sin
que nadie les 'Tea" 1 Parece cosa de ma
gia Y

I Oh Y yo no creo en CORas de magfa T
Hace ano J" medio que Arsenio Lupin en
circunstuncins que no hacen al caso, le
robó al señor Gcrbois. profesor del Liceo
Enrique IV un billete de la loter-ia de la
prens,l que sulió pr-emiado con Ull millón
de francos. El señor Gerbois se quejó á
las uutor-idadcs: Ar-senio Lupin anunció
por ION pe riódtcos que 110 soltar-ía el bí
llete,: si no He le duba la mitad del prc
mio, y corno el profesor no quistern acep
tar semejante propoaicióu , 1,1 señorita
Gcrbois , fué secuestrada.
Por una dama rubia, si no recuerdo mal,
En efecto. El señor Gcrboís se rindió a
discreción: cobró el billete, que le ha
bia sídoremitido por correo y acudió a ca
sa del abogado Dctinai n, sitio señalado por
Lupin para devolverle su hija contra la
entrega oc los qu'inientos 111il francos.
Un mornento. ¿ Donde vive el abogado
Detinuin ?
Calle de Clapeyron 11UnlCr'() 25.
(Toma nota) Pr-oaign usted.
y u, que 110 había perdido de vista el se
ñor Ger-bois desde que cobró el m il lon ,
le vi entrar en el lugar de la cita; v i en ..
trar en la casa también á la señorita Ger
bois y ti la dama rubia, y vi por ultimo
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asornudo á uno de 108 bulcones del despa
eh o del ubogudo al pr'op io Arsenío Lupin.
¿ Y He le escapó a usted?
Se me escapó de un modo, que todavía
no acier-to á explicarme. La casa fué ro
deada; nadie pudo salir de ella por nin
guné;\ parte, y ain c~b(:lrgo, el .~egistro
m i n ucioso que practícumos no dio el me
nor resurtado. Ar-senio Lupin y la dama
rubia HC habian evapor-ado I Llegamos
ahora al asesinato del bnr-óride Hautbois!
Que segun usted fue obra del propio 'Lu
pin.
O de su cómplice, la dama r-ubia.
¡Ah! .
El barón habia tornado como lectora él
una itulianu, Ul1<1 tal Antonieta Breath ru
bia corno el oro. U na 110cllC á eso de las
doce, el bar-ón v su Icctoru estaban en
cerr-ados en el dorl11it()ri() del pr-imer-o
que dicho sea de' paso, estaba, bastante
enfermo, cuurido los cr-iados, que .dor'..
mían ell el piso de urr i bn fuer-on desper
tados por un incesn nto campanilleo. Lle
gel!l al cuarto del burón y lo encuen
tran cer-r-ado por de ntr-o: fuerzan la puerta
y h al lu n al bar-ón exúninle en su lecho
con un puñul clavado en el corazón y un
111e~11i}11 dc cabellos r u b io s en una de sus
crlapudus manos.
(con n eturutidnd) ¿ Y corno es lógico, en el
cuarto no hubiu nadie'?
¿~ Dice usted que COII10 es Ióztco ?
1..~larl) está T (~~onimal'd le In::'a estupefacto)
SIga us ted , arnrgo mio, sigc\ usted.
Al pr()11t? se. creyó que el movil del cri
~cn habla ~~do el robo, pero ~ .1~gO se
'''16, .~lue 110 faltaba nudn, pues hnsta la
sortl.Ja esa (SCiiul:\ la ruuno del barón) que lleva
?~~ ~~1~1~1pi-e en.l.'111~a.y cuya falta se creyó
~\ U , el ti r al 1') 1~l H l' i pro e ~ ta 1),\ e n s ti 111nn o
pero tenia. el d iamuu ta vuelto 11HCi,l l¡~
parte i 11terlor.
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Ya ¿,y el tercer hecho a que hacia usted
referencia. eM el que ~e pr'odujo en el
caatitlo de Cr()11Zo11'?

Si seño r. '~l de ese puedo iufor-mar-le a
usted yo mismo.
Dispenscrne ustcd , pero antes quisiera
saber, como Ilegó t\ ~11~ munos la sortija
del baron de Hautbois ?
La compré en una subasta publica,
y l,or cierto lluC me costo bien cara
porque e rurnos dos los que teniamos
interés en poseer-la, ~tistcr Herschman
\' vo .
~, HerRCllnl:.111'? 1 El ar-c himif lonar-ío ame
r icano 1 ¡ El "'~y del accro I
El rnísrno Ri señor.
1 Diablo 1 ¿,,. come) Re dejó vencer por
usted ?
Fué U!lH vcrduder-a casuntidud. En medio
de la !-1uba~ta y cuuudo acababa yo
de ofrecer tr-escientos cincuenta mil fran-
cos, recibió una carta ur-ge ntiaima.
¡ All 1
Y CUA11do des pues de haber-In leido quiso
ofrecer cuatrocientos rnil , era ya tarde:
La sort i]a m e había s ido adjudicada.
(toma nota) ;, Sube usted 10 tIlle decia la
carta aquella?
Si señor , m i H te1'. Ji e 1"s C" 11 111a t1 111e 1a d ió a
leer Decia: No cornpre usted esa sortija
llcvu consigo lu desgracia
¿. No se pudo nunca saber quien la habia
eruregudo '?
VII mensajero, que dijo haber-la recibido
de mu nos de una se ñoru enlutada.

GASI - 1La dama rubia 1
H()I..~II~S ;, Doride vi vi a el buro n cuando fue 3He-

»inudo ~?

En la avenida Henri Mar-tín no. 134.
(tOI118 nota) ¿, Hace mucho (IU~ le fue a tlS··

tcd robada la sortija?
~lcH y medio.

BARtlS

HOL~~F:~

BARON

HOL\tES

BAR(\S

HOL~E~

BAROS
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¿o Hacia rnucho tiempo que la tenia usted
en xu podcr ?
e eren tic scir-; lneSCHO.

1Ah! !~:!'-; decir que l"\.1~~nd() se la rob~ron
acaballa usted de t rus iadur-se al castillo?
En efecto, señor Holmes, pero; ¿como ha

IOd do o ?hu 1)Oll o a rv mar ... o

Poi-que de esa manera todo se explica,
¿, l'()do "?
Vaya (ú Ganimnrd) ¿ Y segun usted, se I1a
valido tarnbie n de la dama rubia en esta
ocas ió n Ar-se nio Lupin ?
Y <1 10 creo: solo que esta vez la dama
r-ubia era mor-ena y He Humaba la señora
Real
Una señora amertcana a quien mi eR
po-.a conoció en Niza este verano.
Y Ctlya p i stu He per-dió apenas cometido
el ro 1")o ti e 1a s o rt i j el •

El1 ctccto , todo eso cstú bien claro.
Si: pe ro lo que )"0 110 compr-endo es por
l111(' Ul1H v cz cometido el robo, ocultó la
sot-tiju en u n estuche de toilette perte
nccientc al conde de Bleichcn o

Paru uscgur-ur-se la irnpunidad si llegaban
á rcgistrru-sc los cuar-tos (te los huéspedes.
Pero ~~ y si no los registruban ?
:~o ten ia 111,"u·; q tIC i r ¡'l huscar la sortija
d o n ...le la hubiu puesto.
~~) me ~atiH Iuce la explicación.
:'..1 t\ 1111 tampoco Señor Baron ¿ me
facilita usted esa sortí]a '1)

Torne ln usted.
(lu e x um i n n) 1Claro está TINo podia ser de
()t~..o modo 1 Señor buron , tengo el senti
m ren to de decirle ,\ usted que este dia
rnn n tu es falHo 1
(:, ~"a18o?

I~H 10 que 110)1' (tia se llama un diamante
1"CCOI1~tituido.

No comprendo ...
Un procedimiento nuevo que consiste en
someter el polvo de diamanta a una
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temperatur-a enorme para fundirlo y fa r"
mar COll el una sola piedra.
l_Pero mi diamante es verdadero T
El de usted, si, per-o ese está en pod e r
de Arsenío Lupin que He Ita valido de
esa cstr-atagcrn a pura des viar la acci ón
de la [uaticia.
¡ (~ue dcsgrncia I 1Y la baronesa qu e
apreciaba tanto esa piedr-a T
Descuide usted: yo me comprometo for
mu l.nente á dcvol vcrsela. Y ahora sepa
1"C111on08: No conviene tIue -110S vean jun
t ox: si tengo necesidad de alguno de
ustedes, le escribiré.
Tiene usted r-azón (Se levantan 108 do s) (e
barón va á Jla~al')

(Deteniéndole) I Deje usted eso es cosa 111 ia
De ningun 1110do (llanta ú Pedro ). le paga)

¡ Al1 T esta noche iré al castillo de e r OU
zon.
¿ (~uiere usted que yo le acornpañe ?
No, vale más que me preceda usted.
Como usted guste: Hasta luego pues. 1 Ca
11~111ero1
Ji asta luego.
1Señor barón r (Ganimard se inclina le da la
mano a Holmes y se ya con el bar-ón por el foro.

Pedro por 2a • Izq'' •

ESCENA VIII

8HERLOCK HOLME8, HORMAS á poco ARSENIO LUPIN. Luego
PEDRO

HORMAN

HOLMES
HORMAS

HOLMES

(Holmee se- sienta "Jo se queda un momento ailencíoso,

mlentr-ae fuma.
¿ Que piensa usted del asunto?
1Psché T. .. <Sigue fumando. PaU8a)

Es indudable q ue si quien ha robado el
diamante azul es Arsenio Lupin.
¿Qué'?
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¡ }4:~ el quien lo tiene T
(~Ijl.a Ú Hor-mun de un modo muy significativo y le

dice) i E!-; pr'oba ble! (PauK3) •
(Por e l foro, Sc acer-en á Hol111CS) 1Querido maes
tr()! i Que sor-pr-esa más agradable T

A · 1 · T(Se levanta) i tnl~O ~tlpln. •
(Sc levanta y se q ucda p aamudo) ¿ ~U. • . p~n? .
(PrcKcntúndoloK) El señor Ar-se n io Lupin , ~11

amigo Ilorman.
1Señor mio I (Con cara csp a nt ad n.I

i Caballero T
Vamos Horrnan, no pongaustcd esa cara de
espa uto. Después de to:lo, 10 tlue ()~~rre

no tiene nada de par-ttcular. Sentemo
1l0S. (Se sientan) t, Qlliere usted t ornar Ul1

l10CO de wlsky ? 1 Mozo I (Sale Pedro) Tres
w iskvs con soda! (P~dro Va a servir).

(coa d~8enfado) Y viene usted por mucho
t iernpo ?
Eso 8010 depende de usted.
(Riendo) [Pues si de m i dependiera, toma
ria usted el vapor esta misrna tarde T
¿,Esta tarde? 1Oh no T Ser-ia demasiado
pronto y tengo muchus cosas qtle hacer!
Pero confío en que con ocho Ó diez dias.
tendr-é bustante ¿ que le p<lrece á usted
arn igo Lup in ?
Creo que tendr-á usted t iempo sobrado.
Por otra parte, ese es precisamente el
t iempo que necesito partlvelar por mi
segur-idad, si, eOlI10 me terno pone usted
e n claro el asurito del diamante azul.
I Vaya si 10 pondr-é T 1Y por mucho que
se afane, no impedir-á usted, que yo le
haga arrestar.

f..:~ El uudecirno d ia ?
1 El décimo T 1 Tengo que estar en Lon
d rcs dentr-o de d iez díus 1
¡ ~~o. eR.dificil, quer-ido mueatro T
Dificll SI, pero no Imposible, por lo tarito
es seguro.
(Con ilnportancin) Complctclmente seguro.
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~. IJo cree usted 881, querido arnigo ?
Vaya ~i lo creo.
¿ .~cri~ illdiRcreto pregunuu-le. que opi
ruon tiene usted acerca del asunto ?
¿ Indiscreto'? ¿, Porqué? Creo que el aSUI1

to es menos complicado (le lo que parece,
Extfmo como Gan imar-d que el secuestro
de la señor-ita Gerbois: el ascsinato del
barón <le Haut bois ; v el rollo del casti
llo de Crouzon estal} iut imarncnte Iigu
dOM entr-e s i,
(Con leve irrq u iet ud) ¡ AIl 1
Pero no creo, COtl10 el, que He haya usted
vulido de medios extr-ao rd i :j~1¡"io~; 110 ad
mito como el que usted y xus córnpf icea,
posean la íucultnd de h acer-sc invisf bles
cuando les con venga,
¿ y entonces que 8UpíJI1C usted I?
(Miründolc fljnrncntc) ¿.Quiere usted que des
cubru tui juego? Pues bien, sea; de to
dos modos, 110 por estar pr-evenido, de
jara usted de caer en mis manos.
j Muy segur-o está usted de su fuerza 1
(Holrncs Be encoge de hornbr-os , Con interés). Lue
go usted, 8upOlle ...

No supongo se que la habifidad d~ ~8·

ted en estl18... negocios 11H consietido
en hacer- qllC sé desarrollaran los aCOD

teclmientos en los lugares que a usted
le conveuíu. (Movl micrrtc de Lupin) ¿ Por qué?
Eso es lo que Ole resta averiguar.
(Con sincero admiración) Señor Holmes es us
ted un hombre maruvf lloxo.
1 Vcr-d aderumcnte ruaravitloso T
(Con petulancia afectada) Lo único que siento
es que Re haya usted rnetido conmigo, por
que va usted a malgastnr- su talento.
E80 lo ver-emos. Por «tra par-te, en est~

ocasión un niño hubier-a visto 10 que )TO:

Cuando el asunto de la señorita Gerbois,
eligió usted para cuartel gener-al de sus
operaciones la casa de un abogado os--
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curo v novel ¿ porque? 1 Evidentemente
no fu¿ Ú humo de pajas 1 Cuando la sor
tija del 11:11"on de Hautbois fué adjudicada
en pú bl ica s.uba8t~, hizo u8t~d todo lo
poxi b lc l-,ara (Ille tuera el baron de.C~OU..
zon v no el señor Herschman quien la
cornprusc: y por fin, una vez 9ue la sor
tija estuvo el?- .poder de e~e senor, a~llar..
(1<') usted pacicntcruente a que ge fuera
al cnst il lo, untes de intentar apoderarse
d« ella-
(Riendo) Pero la sortija 110 me la lleve yo,
tolla vv r. tille 11,1 sido e ncontrnda en 1)0
dcr' del conde Bleichen.
1Bah! A. mi no se me engaña tan fac il
mente, uruigo Lupi n.
¿ (~ue quier-e usted .decir?
(Indiferente) ¡ () 11 nada 1 (Pausa, con tono indife
rente) ¿, Ha o ido hablar de diamantes
r-econ st it uidos '1") (Pausu Arserrio Lupin se pone
serio).

~,Sabe usted que es usted un hombre
peligr-oso ~?

t') 1 ·
(Riendo) 1 A con tr-ar-io I I El que es un
hombr-e peligroso es usted!
Creo tIlle con los datos tIlle usted posee
le ser-á íucil conRcguirHU objeto en menos
de diez d iu s,
(f nd ifer-cn tc) Asi lo espero.
1)01' eso trataré de obst~lculizar su obra
cuanto me sea posible.
Si 111e prometo usted no tornar-lo como
unu burla, le dir-é á usted que casi esta
en el dcher- de h acer-lo.
lVa~ya) 1y voy Ú empeznr ahor-a mismo mis
t rnbujos "le defensa T (Se Ievunta) Con un
hombr-e .como usted no He puede perder
111 un rnmuto I
(G01.080) 1No, ('011 el 110 se puede perder
un minuto T
(Tendiéndole la muno) ¿ Guerra pU~8?

(E.Hrcchundo~ell\) 1Guerra á muerte 1
1Caba.llero 1
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1 Señor mio T (YaRe Lurio por el foro Pausa
H 01"".8 furn n ''11 ",ira).
l l o r m.a n: vamos a tener que separarnos.
¡ Si 1
EN nCCeR81'io que los exptas de Lupin
queden desorteritados, )'~ para ello, tendré
que apelar a medios extremos. Va a salir
usted solo de aqui , y rníentr-as yo 111e diri
jo a ).3 cstaclón del mcdiodia , para ir
al castí llo de Cl"UU¿()l1 t usted se entr-e
tendrá en recorr-er la ciudad de punta
á punta par-a lo cual cambiara de coche
cada llora.
Cornpr-crtd ido.
Luego, al oscurecer volverá usted a la

e stacióu y r-ecojer-á, uuestrus maletas que
Ilevaru al hotel de Iugtater-rn , donde se
acoxtar-á tr-anquilamente e n espera de
111is i nst rucc ioucs.
Confíe usted ('11 mi. (Se Iev antun)

¡ Mozo I ¿ Cuanto es ?
(Se acerca) 1 U 11 franco cincuenta 1
(Se buse a IOR holt4illos) 1 ~=~ particular 1 ¿ Y
111i car-tera '?.. ¿ La habré per-dido]? ..
1 Pues 110 la tengo 1 Horman, ¿ Tiene us
ted dinero suelto'?
Si. (Se echa m ano al bolsillo) ¿ Eh P Tampoco
tengo un céntimo 1 1 Es extraño I... <Siguen

regi..trnndo 108 bolsillos).
(Frunce el ceño) ¿ Que significara todo esto?

ESCENA IX

SIIERLOCH HOL~IES, IiOR~IAN, PEDRO, un ~len8ajero

MENSAJ.

HOLMES
MENSAJ.

(Por el foro con un paquete en la marro) ¿ El
señor Holrnes ?
Yo soy.

1 Esto me 113 dado JJara usted un caba
llero que estaba en la eaqulna 1 ¿ Quiere
usted firmarme el recibo ?
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Venga. (Firma el recibo y lo dá. Vise el men
snjcro. Ahre el paquete y SBca las carteras d.
Hor-m an y In suya. Paga á Pedro, éste se retira).
I Nuestrus carteras! Y una tarjeta de
Lupin T (Lee). «Querido maestro : como
no me gusta gasrar br-omas pesadas Alos
amigos, les de vuel vo á ustedea, esos
objetos que distraídamente me llevé, ).
qllC segun creo les per-teuecen. Perdone
usted la moleatia y disponga de su afee
tisimo.- Arsenio Lupin » 1Se burla de
nli! ¡ ~1e desafia T... 1Es necesario que
triunfemos, Hor-man , es necesario 1
i Tr-iunfaremos !
I Ya veremos quién puede más, si su
picardía (le pilluelo pnr-iaién, ó mi inal
terable flema br-itánica 1 fTelón).



ACTO SEGUNDO
•

El antiguo dor-mitor-io del hurón de Hautbois en el hotelito de

la Avenida Henri Martín. El hotel estü dcaalqu iludo pero conti

nua amuebfado á rned'ias. Un u g-rnn canto ni foro, una l11eRO en el

centro ~" var-ius Mili0:.\ ~H.¡ui y 311u, Puerta a la izquierda. Bal

cón a la derecha. Un zócalo de mndera en In purcd , de 1 metr-o 30

de alto.

IIoR~IA~. Solo

Al Ievantur-se el tclon la cscen a estú v aciu y it oscur-as, Sale

Hor-mnn por la izquierda con uno. Iúmparu eléctr-ica de

bo lKi110 en la m ano>.

DORMAN Ya esta hecho el plano de los dos pisos.
Creo que Holrnes quedara contento de mi.
(Examina 8U libreta de apuntucíones.) l~1.c parece
que no se 111e ha olvidado ningún dato T
Ahora ...puedo ir-me a dormir tranquila-
mente I (~lira la cama.) La alcoba en que
rué aseainado el bar-ón de Hautbois , la
habitación mister-iosa de ·donde salió la
dama rubia, sin pasar por la l1uer-



HOL~tES

HOH:\IA~

IIoL~IEH

HOR1tIAN

HOL~tES

HORMAN

IIOL?\IES
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ta 1 (Breve p a us n.J 1Que fotuliersticiosas son
las gentes de Paris 1 Tod av!a no ha habi:
do (1 uie n éJ u ieru alq t1 llu r esta casa, 01

comprur los muebles I... ¡NOHotros los
itJgle~e~ tenernos más agallas Y... (Va a irse,
e n CHe mornerrto ·se oye el ruido de una puerta que
se cíerr-u.) ¿,Eh? ¿ que es eso? ¿ quien ven
drú á cxtas hor-as? ¡ csternos prevenidos Y
(Apaga In linterna, y prepara el re~olvcr, escondién

dOHC detr-ás de la cama).

ESCENA II

lIoR~IAs, HOL~IES,

(Sale sin luz) ¡Me pareció ver luz en esta
habitación T... (t, Estará por aqui alguno
(le los cóm pl ices de Arscnio Lupin? Ha
brú Habido que 110 he ido' á Crouzon, y
me h abr-á tendido aqui un le:1ZO'? 1 Este
mos preven idoa 1 (Arola el r-evolver.)

(A:04i llliH1110.) 1 Viene ar-mado T 1 Ganémoale
la rnuno 1 (Se uccrcu cautelosnrnente á Holnles y
le pone el revolver- al pecho; con sor-da voz
1Alto! (Holrnes le hace saltar rúpidumente el revol
ver de un puñetazo. Luchan cuerpo á cuerpe, Hor
mun cae vencido. Holrncs le pone la rodilla en el pe
cho).

i Qttil.'n quiera que seas ríndete', si estí
mas en algo la vida!
(Medio aflx iudo.) 1- Hol1nCS 1 1Es posible I. ¡Soy
yo!
(Soltundole) 1Hor-man T (Se levantan y encienden
IUH IUCCM)

1 Horrnn n, si: el pobre Hor-man, a quien
acaba Vd, de dar una paliza -monumen
tal T
[Crcl que tenia que habérmelas con un
cómplice de Lupin T
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1 Le) misrno que yo T
Pero ¿ que .í i a blox hace Vd. en esta casa?
(Pavoncúndo-u-j 1 CUI11111() fie lmcute :-;tIH ins
truccioncs.
¿, !\lis i n st ruccio ncs 'I) 1Yo le dije ti V(t.
que se fuera al Hotc l (le Inglaterra T
Si. I'Cl·0 lue zo me mandó Vd. una tar
getn d ic ié n doruc que vinier-a aquí.
¿ Una tu rgct n ?
Una tar-gctn: mi re la Vd. (Sucu uno del bol
Aillo ~. tlol"' In d á)

(Lee) «Hot-rna n , salte Vd. de la cama, y
corra Vd. ú la ave nida Hcu ri Martin nú
mero 134; la CH8i\ esta vacia y ncceaito
\111 ¡,tuI10 corn pleto y detul lado. Sher'Ioch
I-lolI11C~u.

(En~cñonl1o HU lihrctn) Yo 113 bin cumplido ya
~u~ instr-ucciones y me dcspóníu a reti
rnrme , CU311do oí ruido (le IlUSOS en la
escalera y ...
Yo 110 le he escr-ito a V"J. esta targeta T
¿,No? Sin embargo lu letra ...
ERtA d iv i narnente imitada, pero no es la
miu.
1Ah. .. Luego si no ha sldo Vd. el que la
ha escrito, la carta procede, ...
De Arsenio Lupin, no. cabe duda T
1Si )TO lo hubiera Habido! ... lMenuda pa
liza me ahorro J Pero ... ¿ que interés po
dril tener' Arsenio Lupin en hacerme sa
lir del hotel: esta noche ? ..
No lo se, y eso es precisamente 10 que
mas Ole inquieta ... A menos que ...
¿Que?
Nada, todavía no son mas que suposi
ciones .•. Sin embargo, vale mas que nos
volvamos al Hotel inmediatamente ....
Venga Vd. Horrnan, venga Vd. (Vanse: In
escenu quedo un momento á oscur-as.J
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ESCENA III

I~UPIN - LEROUX

Apcnus 111\11 desuparecido Hor-man y Holmes, cuando el zócalo

de mudern gira en redondo, y deja franca una abertura por la

que s alcn I..upin y Lcroux. Este último trae en la mano una cesta

con proviHioncH )' un candelabro con una vela Ó una linterna

sordu.

LUPI:S
LEltO{;X

LUPl~

LEHOUX

L'LPIN

1..,EEdl:X
LlJ l' Ir,

I"EROUX
L.. UPIN

,..-.&
t~'

I.JER01;X

LLPl:'J
lJEROUX
Lu PIN

(Sule) ¿ Estás seguro .que están abajo?
He oído sus pasos en la escalera (Deja la
l ámpar-u y la ccst a sobre In mesa,')

(Se ucer-cu nI foro y mir-a) Si (Vuelve) (, Esta bien
a scguradn la puer-ta de abajo ?
1Vaya l 1 Mi ..-ut ras mi her-mano entrete
n ia al agente ti ue hace la. ronda por esta
calle, Frnnc isco y Lcon aseguraban ex
ter-ior-mcn te la puer-ta con una barra de
hierro. j Es impoaible abrirla desde den
tro!
E8t~1. bien ¿ Quietl llevó esta noche la
carta á Hor-mau ?
Frnuciaco.
Pués d igule V <.1. á Frunc isco que en cuan
to amanezca vaya al hotel a recoger las
muletus con U.11é:l targeta que le daré yo.
(Admir-ado) j A 11 1
De ~~c modo me proporcionare una ca
lección tic documentos relativos a Holmes
que me ser-án nltlY útilcs y, además le
obligare ú perder Ull dia mientr-as se pro
curn otra. ropa.
E~tlll bien.
(,'ricne algo tille hacer Leon esta noche ?
No señor.
EIl tal C~lHO que se v ist a de telegvaflsta
~ lleve a Ca:i~l de Gun i mnt-d undespacho
ti r 111a tio Po r S her 1oc11 11o 1m e ~ t (1 ie ien l~ () 1e
q ue salgu al in~~tal1tL\ para el castülo de
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Crouzon. Mientras Vd. avisa al comisa
rio de policla del distrito y le dice
que Arsenio Lupin y un cómplice 8UJ'O,
están encerrados en esta casa.
;,)9" si alguno de 108 que vienen aquí co
noce a Sherloch Holrnes y le ponen en
libertad esta misma noche?
No temn Vd.; el comisario de este dis
trito es un imbécil, que se guardara
muy bien de soltar-le, creyendo hacer
una buena presa.
ERt~ bien.
1All T Y antes de avisar al comisar-io cuide
Vd. de quitar las barras de hierro que
asegur-an la puerta exteriormente. Cuan
do Holmcs y su compañero destetan de
forzar la sal ida tules barras serán iu ne
cesru-ias , y 11() 11()S conviene que las en
cueut re 1~1 poltcia.
A!'\i se hnrú.
Ahora vamos. Les dejaremos esto uqu i
p~lra 4ue 110 les parezc~l muy lar-go el
t iempo m ieut ra s espern n ul cornisurio , )~

para dernos t rur-les que Ar-se nio Lupin extú
en todo. (Se acerca al foro) Abajo estún t ru
taudo de forzar la puerta. (Gritanuo hacia

dentro) 1El) 1 Maest ro, 110 se canse Vd I
1 Está bien a segurada por fuera! ¡ BUCl1a~..;

noches 1. .. (A Leroux) 1Vá0101108 1 (lInce gi
rar el zócalo apoy ando el dedo en un rincón.
Vurrse por la aber-tur-a. El zócalo gira por si HO!O

)" cier-r-a la salida. Breve pauaa.]

I~SCENA IV

li<>L~!ES ,. HORl\IAN suben corriendo la csculera y sulen Hin

_ aliento por la derecha

HOUMAN

HOL~lE8

1Lupin aquí r .
¡ y ya 110 esta T 1 Se IIa escapado por d o n-
de He escupo Antoníeta Breath T 1}

v
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1Si pudieramos dar con la salida secreta T
(Se encoge de hombros) Hace ocho meses que la
policía francesa la busca en vano. ¿ C001G

quiere Vd. que demos nosotros con ella,
as í de pronto?
Pero la policía .fr-ancesa no es Sherloch
Holrnes.
IJa fuerza de Sher'loch Holmes consiste
en su lógica, pero para encontrar una
salida secreta hace falta tiempo además
de lógica. La lógica me dice que la sa
Iidu no puede estar sino por ahí, por el
zócalo, pero ¿ cual de las m i l molduras
qt1e 10 ador-nan, oculta el resorte que fran
quea el paso'? Solo un examen muy de
ten id o podría acaso, da rn os alguna luz.
¿ Que hacer entonces?
Ver gi podernos hullu r otra salida, aun
lll1l~ lo dudo.
No la hay: he recorr-id-i la casa palmo a
palmo.
¿, y las vcnta n as ?
Ni stqulera 11( ) r' las ventallas se puede
sal ir l',()rllllC InH de este piso están muy
altas, yen. el pi so de a baio todas tienen
rejas. .1

[Pacic nci a pues! Ahora 111C explico todo
1() ocur-ridol El ha udiv inudo que yo en
111l~nl" de ir á CrollZOll, bujuria del tren
Ú m itud del ca m i no puru 'venir aqui, y
lile IIa pvcpat-udo esta rutoner-a (Anlargo);
Menos mul que ha te n id o la atcnclón de
proporctonu r m e cornpa ñ ia ,

(Sl'i1ulu mcs n , con la lillllplll'n y In ce"tn) Y luz y
l'l~ na.
(Con alt.'g~ia forzaJa) [Y Iuz y cenal ¡Qué aran
humoi-ístn es Arsenio Lll11in I Se b~lrla
(le l~no, pero con tal flnui-ri que es im-
pos iblc t()111Hrlo Ú rna l. No ceder-la mi
puesto esta noche, n i por todo el oro
del mundo.
11-I()lrncs 1
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VamOR. amigo mio, aiéntese Vd. y co
mamos.
Pero." "
Después de todo en peores aventuras
nos hemos visto metidos. y siempre he
mOK salido ven cedores.
Eso es ver-dad, (Se Mienta).

(Abriendo la cCf'ta). Veamos que cena nos ha
enviado el buen Lupin. (Saco un pollo fiam
bre, un panecillo :r una botella de vino) Pollo
tlambre, pan y una botella de vino
Clmteau Berliquet 1884 Aja-ja-já: Esto debe
ser bueno 1
¿ No estará envenenada esa comida?
1Bah T1 Bién se ve que no COl10ce Vd. a
Arsenio Lupin I (Con naturalidad) Lo peor
que puede haber aqui dentro es un nar
cótico (Horlnan se sobrcaalra] Yeso, después
de todo, carece de irnportancla.
¿ Cómo que carece de importancía ?
(Riendo) ¡ No Re alarme 'T{l. querido Hor-
111an, ha sido una broma T El pollo y el
pan tienen una cara excelente y no pa
rece que corrtengan nada sospechoso. En
cuanto a la botella de vino, su lasttrnoso
estado de ancianidad, prueba evidente
mente que no contiene ninguna droga.
(La botella c~tá cubierta de polvo y tcluruñus },
Comamos pués, (Enlpieznn á partir el pollo va
Héndose de sus navajas de bolaillo},
Además, ¿qlle interés podía tener Arse
n io Lupín en narcotizarnos? Sabe que
hasta mañana por la mañana no 110S se

ra pos'ible sui ir- de aqui . "" (Mira al balcón)
,"l no 8Cl' l.IUC ese balcón, apcsar de su
altur-a, nos a bru paso, cosa qllC no creo.
¿, y como piensa Vd. su li r de aquí ma-
ñanu '?
1Muy seucillamcnte I Lla mando al pr-imer
guurdia que 11HHC por la calle, y. expo
niérrdole netamente la situación.
1Cómo 1 ¿ Va Vd. á hacer eso?
¿ Puedo tornar otro partido?"
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1Eso sera hacer publica nuestra decretal
¡ No siempre se puede vencer amigo Hor
mane
Pero ¿ qué dirá el mundo cuando sepa
que te ha cazado á Vd., Arsenio Lupin?
Dir-á que Sher-loch Holrnes, empieza á
decaer.
Pero ...
Pero va le demostraré lo contrario. Ya
verá Vd. corno seré yó el que diga la
ultima palabra 1 (DeMtapa la botella con 8U na
v aj a: busca un V3S0 con la v iatu ). no hallándolo, apli

ca el cuello Ú BUS labios) 1Excelente vino 1....
(Yuelve a beber) Beba Vd. Horman sin
cuidado y ya verá Vd. como se le disi
pan esas negrasideaH.
1Ya que no se pue de hacer otra cosa,
bebaruos I (Bebe).

(LcvantúndoHc) 1Eso de que 110 se puede
hacer otr-a cosa! ...
Vd. miSl110 10 ha dicho...
Rcservú ndorne antes, el examen de este
balcón (Lo abre) l Hola! La salida no es tan
dificil COll10 Vd. decia l. .. Allá abajo,
hácia la izquicr'da , hay un salicnte qtlc
podr-ía tal vez ser-vir-nos de apoyo. (uo-.
111an s e Icvu nt a y ya al balcón).

Lo 1lC cxuminudo exter-iormente y no creo
que sirva. paru el caso,
(:.l'>l)r que '?
Por-que es Ul1 ador-no de yeso sin solidez
de n iriguna clase.
¡ Hall! )Yo peso poco.
S011 unas letras superpuestas C011 el
nombr-e del arquitecto que hizo esta casa.
(I1olnlcH cu»l no le uticndc }.

(DiHtruiunnlcntc). ¿ El arquitecto?
Luciano Destrn llge.
(Con v ivucidud }, ¿, L..uciuno Destrange?
Luciuno Destrunge.
¿lI,l visto \,.d. si tiene tamblén la fecha
de la constr-ucción ?
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(C-oR imrortancia). ¡Vaya! Aquf la tengo 8110-
tada, 1879.
(Pent'8ti'-o) [Es rarol ,
¿ RAro?
( ~in atenderle) (, Sera esa la clave del
enigma?
¿. El que, Holrnes ?
(Sin ver-le ni oirle) I El mismo arquitecto que
hizo la casa de la calle Clapeyron 1...
1Para ser una coincidencia, eR demasiado
curiosa 1 1 En fin, no quiero aventurar
ningún juicio, hasta no haber reconocido
e1 casti110 de erouzon Y. . . (Cierra el balcón.
Se pa.-eo paru no revelar 8U agitación. Luego ae

par-a de pronto)" Me dirige con tono indiferente •

Horman). Tiene Vd. mala cara ... ¿Se slente
va. mal?
Fatígado nada más ... 1Me ha dado Vd.
tan soberana paliza 1
¿ Porque no se echa Vd, á descansar un
rato? 1 De todos modos para 10 que hay
que hacer T...
¿, Y ustcd ?
Ya sabe Vd. qlle yo duermo poco... Ade
más quiero reconocer por mi mismo la
casa, para estar- bien segur-o de que no
hay ninguna salida franca, antes de re-
currir á la policia .
Yo puedo ayudar-le .
1 Nó, nó, nó 1 Prefiero trabajar solo; si le
necesito le Ilamaré... Aproveche Vd. la
cama del barón.
;~ Por ~u~ nó? 1 Después de todo, no soy
HuperRtlcloSO! (Se echa vestido) Ya sabe Vd.
que si Ole necesita ...
Descuide Vd. no dejaré de llamarle.
(Pau8a. Holmes examina todo il 8U alrededor, y por
fin toma la luz y se dirige al foro. No le mo
lcsta a Vd.' que le deje a oscuras? (Hor
man no contesta). Se ha dormido. (Vnse Ilevún"

dose la luz. Oscuridad. Pausa. El zócalo gira con
precaución y aalen Lupin y Leroux, este ültimo con

uno linterna eorda en la mano.)
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ESCE~:A V

LlJPIN, LEROVX, 1I0R~lA~

(A media yoz) ¿ Dice Vd. que ha oido sus
paHos abajo?
Si señor.
Pues \~uy a aprovechar la oportunidad
para reparar un olvido que tuve hace un
momento. (Saca del bolsillo una carta y la co
loca sobr-e la mesa encima de In cesta). Aquí esta
rá bien á la vista.
¿ Que es eso?
Un regalo {lue le hago yó. (Leroux le mira).
1 Un ver-dader-o regalo! Si Sherloch-Hol-
mes quisiera utilizarlo se ahorraria al
gtlnOs francos. 1Pero ya vera Vd. como
no lo utiliza!
Si le ahorra dinero lo utilizara! ¿No ve
Vd. tIlle es inglés ? 1 Además a caballo
re~alado I ...
1 Bueno T Dejémonos de conver-saciones,
y vámonos antes de que vuelvan. (Van á

ir-se Hor-m an ronca). ¿ Eh ? ¿.que es eso?
En la cama hay gente. (1I01"1nan esta de espal
dus. Lup in se acerca).

¡ ~:H el inefable Horrnanl (Ronquido).
1 y como ronca T

(ViYUlllcnte). Lcroux: ¿. tiene Vd. ahí, una
cuer-da, )T un pañuelo ?
(Rl'Kistrllndose los bolail'los. ain comprender). Una
cuer-da, un paüuel... si ...
Pr-o nto, dernclos Vd. Vov á dar-le a Sher
loch-Holmes una nueva prueba de mi
podcr I
¿, Córno ?
Vamos a maniata r y i\ nlordazar á Oeste
hombr-e- 1 Vivo I 1 Vivo T (Lcroux dej a la lin
terna en lu mesu, En un abrir ~. cerrar de ojos
muniutan y umordazan Ú Hor-man que se despler-
tu ). no puede defenderse. A Horman bromeando].
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Tr-anqutliceae Vd. mi buen amig-o. ¡ No
vamos á hacerle daño T ¿,Quiere Vd. ha
cerme el favor de volverse de espaldae
para que no nos vea salir-? (Horman obede
ce echado ell la carna. Pensándolo mejorv) O si no,
espere Vd. Leroux, torne Vd. mi pañuelo
y véndele 108 ojos al señor. (Leroux le ven
da). Ahora, querido Horman 1Buenas no
ches 1 1Dele V d. 111ucl10S recuerdos á
Sher-loch Holmeal (,ra n ee por el zócalo. Oscu-

ridad. Breve pausa , Sale Shcrloch Holmes con la luz.

ESCENA VI

IIOI.MES - HOR)fA~

(Ve n Hor-man maniatado, amor-dazado y vendado
Rentado en el borde de la cama) ¿,Eh ? ¿ que es
cso ? ¿ otra nueva hazaña de Arsenio Lu
pin -? (Corre a él, le quita la venda, la mor-dazu y
laA ligaduras). (, Que es eso Horman? ¿ tille
ha ocurr-ido ?
1No me lo pregunte Vd T
¿ Como ?
Porque yo misrno no lo Re. Dormia yo
tr-auqutlamente, cuando senti d~ pronto
que me faltaba el aire para respirar. Des
pertorne la angustia y me encontré en po
der de Lupin y de un·cómplice suyo, quie
nes después de ponerme tal como Vd. 11a
visto, se fueron, no Re por donde, '~án

dome recuerdos ¡Jura Vd.
(Sonriendo) 1 Ese Lupin es una criatura T
1 ERe Lupin es el diablo lIMe parece que
si no nos retiramos a tiempo, vamos á de
jar en la aventura nuestra reputación ...
1Si no dejarnos la vida también T
1 Retirar-nos TIEso quisiera el T 1Vamos
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Horrnan no se deje Vd. impresionar por
detalles sin importancia T
¿ I~e parece a Vd. que 10 que han hecho
~onmigo no tiene importancia'?
1Ning-una! (Va á la meso).

1Hombr-e, muchas gracias T .
(Ve In carta de Lupjn) 1Calle TiMe ha dejado
una carta T.. . 1Vamos a ver que se le
ofrece T (La abre: caen dos cartoncitoa al suelo al

abrir el sobre} ¿ Que es eso? (Los recoje) 1 Dos
pasajes directos para Londres T 1Tiene
gracia T (LoR tira displicente sobre la mesa. Lee).
«Querido maestr-o: Creo que ya se habr-á
V{t. convcncido de lo dificil que es lu
char conmigo» (Hablado). No es muy mo
tiesto que digamos. (Sigue Iey endo) «Reco
110ZCO como el tIue más su prodigioso
talento y soy el pr-imero en llamarle
maestro, á boca llena» (Hablado) Menos
mal (Lcc) «Pero ... (Hnhlado) Hola, hay un
pero. (Lec) «Pero COnlO yo he adoptado
por divisa 1 Al maestro cuchillada T, su
situación es sumamente peligrosa. Reti
rese Vd., pues, antes de que sea demasiado
tarde, y per-mitame Vd. que le ofrezca
en prueba de mi fina amistad los pasa
jes de Vd. y de su compañero Horman ..
Arsenio Lupin»,
(FurioRo) 1 Eso es indigno T
(Sonriendo, se guarda In carta en el bolsillo.) 1De
cil~idamente Arsenio Lupin, es un chi
quñlo T (Canlbinndo de COnYCrSación)Tenin Vd.
raz?n amigo Horman, no hay 'medio de
saltr de esta casa. (Saca su libreta de apun
tnciones) En fin, no he per-dido mi tiempo
por completo pues, además de haber
concebido una idea, en la que fundo
grandes esperanzas, he descubierto en
!UH habitaciones del piso bajo ciertas ~e
Il.ales sumarnerrte curiosas. hechas con
t~za. (Le enaeña la libreta). Mire Vd. esos
cir-culos yesos númer-os,
(Pavoneándo8e) Si, los númer-os representan
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exactamente la cantidad de tablas que
contiene el piso de cada habitación.
(Mirandole con t'orpreaa) 1 Ah J ¿ Lo ha ver-ifl-
cado Vd.?
1Y puedo responder de 8U exactitud T..•.
y 10M circulos indican los sitios en que
la pared suena a hueco T
(Lleno de admiración) ¿,Como ha descubierto
Vd. eRO?
1Porque ROY yo quien los ha hecho?
(Con deapecho mal repr-imldo ] ¿ Usted?
Siguiendo fielmente 8US instrucciones.
1Es decir las de Arscnio Lupin, toda vez
que ha sido el y no yo, quien le ha es
cri to I 1Nos hemos 1ucido 1 ('·iMible 111al hu
mor. Desencanto de Hor-m an, Pauaa, Golpuzos Ú la
puerta de la callc).

i Llaman T
¡ Pues lo que es como no abra el que es
ta llamando T... Asómese Vd. al balcón
y digale que estamos encerrados. (Hornlan
v á ni balcón obre y vuelve precipitadamente dentro) •.
Es un comisario de policía. seguido de
muchos agentes. .
(Se encoge de hombroa] ¡Alguna otra invención
de Arsenio Lupin T... Baje Vd, y diga-
les que estamos encerrados, que fuercen
la puerta. (Valle Hormun. Holmea se pasea agi
tado. Ruido de una puerta que se violenta. Rumor
de paao8. Aparecen por fin Horman, Comisario, se
cretario y vario. guardias.

ESCENA VII

HOLMES, HORMAN, COMISARIO, SECRETARIO y guardias

COMIS.
HOLMES
CoMIS.
HOLME8

¿ El llamado Arsenio Lupin?
(Con mal humor.) lEchele Vd. un galgo 1
¿Cómo?
1Que le busque vd. donde pueda 1
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Acabemos señor mio, basta de disimulos.
¿ Eh?
Ársenio Lupin es vd ,
¿ Yo?
y este señor, (Por Horman), su cómplice
Leroux.
(Se encoge de hombros). 1 Está vd. loco!
;, Córno ?
YO soy Sherloch Holrnes , y este señor
mi ayudante Benjamín Hor-man, Aqui
tiene vd. mi tarjeta.
(Suelta In car-cajada}, 1Hombre, tiene gra
cia r 1 Muchisi ma gracia!
(, Gracia ~?

He escrito quince vaudevilles, todos
ellos repr-esentados con gran éx íto 'en
los pr-í ncipales teatros de Par-ís ...
}:>ero ...
1 Pero toduvia no se me habla ocurrido
una s ituación tan cómica como la pre
sente T Arsenio Lupin haciéndose pasar
por Sherloch Holrnes lIJa, ja, [á T 1Tie
ne gracia!
1 Señor nlio!
C\l secrctarto) , i Excelerrte noche 1 Realizo
una captura impor-tante y descubro un
asunto inédito para una obra.
Acabemos de una vez; llame vd. al ins
pector Ga n imurd tIue me conoce bien T

(Con ndm ir-ac ió n) Señor Lupin, es lastima
que en lugnr- de dedicar-se a 1,1 mala vi
da, no se hayu vd. propuesto ser autor
d rurná t ico , Tiene vd, condiciones excep
cionales puru ello.
¿ Qllicrc vd. Ilamar a Ganirnar-d, si
ó nó?
Cuu ndo este vd. en la cárcel, colabora
rá vd. conrrrijzo ; eso dur'á un gran re
nombr-e a nuestr-as obras y le per-mitirá
lubrur-se una poslción honr-ada, una vez
que 1111ya vd. curnpltdo su pella.
Pero, ¿ que galimatias es ese? ¿ Porqué
110 Ilama vd. a Ganirnar-d ?
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Porque Ganimard peta t\ estaa horas en
el casfitlo de Crouzon, a donde ha sido
l1nmado COll gran urgencia por Sherloch
Holrnes .
¿ Ell?
Y vd. 10 sabe, y por eso n08 dice qUQ

le llamemos I otro efecto teatral de pri
mer orden T
1 Ah T
Ya ve vd., amigo Lupin, como es inútil
fingir-, (Ve s obr-e la mean lOA pasujea); ¿ Qué
es este ? 1 008 pasajes para Inglaterra T
¡ Hola T ¿ Pensaba vd. escaparse con su
cómplice, haciéndose pasar por el in
KléM? ¡ Otro efecto teatral ! Ay, amigo
mio, siento tener que detenerle ti vd.,
porque me maravilla su talento TILo
dicho : es necesario que colabor-emos en
alguna obra!... (Con amabilidad). Ahor-a
amigo mio, como con un hombre como
vd. todas las precauciones son pocas T...
(Malhumorado). 1 Haga vd o lo que quiera T
(MienlraA el comienr-io da ór-denes á 108 agentes, Hol

mes toma ner-viosumen te la botella del vino que les
Ilcvó Lup in.J,

1 Eh 1 '¿ qué es eso? ¿,Otra estratagema?
(Con amargura). N O tema vd. (Lee la etiqueta).
«Francisco André , Avenida Henrí-Mar-tln
número 132.. (hablado). La casa de aqui
al lado. 1No cabe duda, es la luz T I la
luz que diaipa las sombras del miste
rio T 1 \9" ahora este im bécil me detiene!
(Alto). ¿ Cuando volverá Ganimard r~

(Que en actitud casi respetuosa, catá ante él, te

niéndole rodeado de policias). Mañana por la ma-
liana a las diez.
(En,oogiendo8c de hombros], Al fin y al cabo
una mala noche se pasa pronto. (Alarga

la8 manos). ¿ Quiere vd , ponerme las es
posas ?
Si no tuviera vd. tanto talen to no se las
pondria, pero la profunda admiración que
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le profeso me obliga á adoptar ciertas
precauciones. (Se 108 pone).

(A Horman) Despué 8 de todo no hemos
perdido la noche.
¿ No? 11 Pues qué seria, si la hubíése.
mos perdido TI (Se 108 llevan). (Telón)

FIN DEL ACTO SEGUNDO



ACTO TERCERO

Un aalonclto despacho en e asa del señor Dcstr-ange. Al foro

izquierda puerta que dá al vcsttbulo, A la derecha puerta que da

al interior de la caaa , Al foro, derecha una anrpl i a portada por

la que 8C va a la hibli oteen. Cuando est án Ievuntadas Ias cor-tinas

que la cubren debe ver-se parte de la biblioteca, eetanter-ia etc.

A la izquierda una gran biblioteca con 108 cr-íatulcs cubier-tos por

corttnitlas ver-dea, Al abr-ir-se apar-ecer-án en 8U interior marruscr-i

tos, planoe, legajos, documentos etc. Loa 111CSR m in iatr'o, ó prefe

r-ibtemerrtc uno de Ct408 escritorios moder-nos de cortinas, a la de

recha, una meaira chica á In bquicrda. Sil1cria de vaqueta. Teléfono

.obre la mesa de despacho.

ESCENA PRIMERA

CLOTILDE, MARIA • luego HOL?\-IES

Al levantarse (al telón Clotilde sentada junto a la mealtu lee un

libro. <uena la campanilla. Maria sale por la derecha, arr-a

vlesa la escena y va il la izquterda á a brir la puerta que

se supone dentro. Luego cruza la escenu en sentido inverso.

CLOTILDE
MARIA
HOLllES

¿ Quien llamaba Maria?
El lluevo secretario del señor.
(Por la izquierdo cornp l (,4 urnerrtc tr-ansformado. Lleva
peluca y patillas bl ancus y gafas. Viste con pobreza:
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un gnbltn raído, un traje negro que corre parejas
con el gnbún y un sombrero de copa ~8ado de mo
da. Tipo de sabio pobre.) Buenos días, seño
rita.
j Feltccs señor Martín 1 Mucho madruga
Vd. 110Y!

Su papá de Vd. desea que termine pron
to el catalogo de los libros alemanes, y
por eso ... además son cerca de las nue
ve y media.
Me parece que es bastante temprano.
Sin embargo usted está ya levantada.
Yo soy [óven y no he tenido que salir
de casa, en tanto que Vd. ha tenido que
at ra yesar todo Par-ís. cosa que, con es
te fr-ío, no debe de resultar muy a~ra

dable. 1 Este invier-no va a haber muchas
pulrnon ius I ... y á propósito ¿ como si
gue el señor Favre?
1 Mucho mejor! 1No ha tenido casi nada!...
Dentr-o de poco le verán ustedes otra
vez por aqui.
1 j\lús vale así I ¿ Y Vd. entonces, nos de
jará?
[Yo volver-é a entr-egar-me a mis estudios
que he abandonado rnomentanearuente
para sustitui r él Fuvrc T
(Sonrh.·IH.lO) ¿, Sigue usted estudiando toda
viu '? j Pcro Hi d icen que es Vd. un sa
bio r
l~:xagcl·ncioneH I 1Se muy poca cosa! ...
Adcrnás , s iern pt-e huy . algo nuevo .que
,'pl"enllcr T... Pr-egúntesclo Vd. sino al se

ñ or Dextrunjze 1
(i, A pu pá '? (Riendo) Pupú es un verdadero
111{)l10111aniac(). Se pasa meses enteros en
cerr-ado el} su bibl íoteca stn ver á nadie
)T s i n enterarse stqu icr-a de 10 que suce
de en el 111U 11"lo I 1Todo 10 que no sean
su« papelotes le tiene sin cuidado T
AI~o de eso me pasa ú m! I Por eKO me
IJrl'Ht6 gtlst(}SO ¡l sustttuir ¡'l Fuvre du
runte unos dius. Hojea r Iibros y mamo-
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tretos, es el placer 0188 grande que ca-o
nozco J 1Teniendo libros, me olvido has
ta de comer y de dormir T
I Mal hecho 1 1El papel impr-eso es un ve
neno semejante al ar-sénico y a la estric
nina; usado con prudencia fortifica, en
dosis elevadas, mata.
1COIl todo pasa igual T...
Usted. se~ün tengo entendido, JIU der-ro
chado una for-tuna eu libros...
As! es en efecto.
y papá á der-rochado algo Que vale más
que el di ne ro: la salud. No" t iene más.
que sesen tu n ños )' parece Utl ochentón.
Si, está bustunte envejecido.
~iaA que envejecido, agotado. ¿ Y todo
por que '? ¡ Por haber abusado de 8U ta
lento, P()r' haber ereido (lue su cerebro
e r a i 11e a 11S a b 1e I
Pero en enrubio deja U11 nombre glorioso..
lIlace veinte uños , le Ilamaba n el «Divi
l1U Ar-quitecto», 110Y nndie se acuer-da de
~!1 110111 bre ! ...
1~o d iga "d. eso!
) .. ~i algu ie n se acuerda. C~ algún inge-
u ie.ro joven y H mbicioxo que quiere con-o
quistur un nombre y u na fortuna, él cos
ta de los tr-abajos de l)allú... Pero le
CgtO)T hucicrrdo el vd , per-der- el tiempo...
Al contrario, yo ~oy el que he venido
a iuter-rumpu- su lectura,.. Yeso ·que
vd. r-en iegu de los li bros.
1 011, mis lectur-as Y... 1 Ul1a novela ita
tia na recién publicuda I
1 Ah f 1Habla vd , el italiano!
Lo chapur-reo Ull pc)eo... Pero 110 me
ponga vd , il prueba, porque \'O~T á que
dar en r idiculo, 311te un poliglota tan
diatinguido como vd.
1011, poliglota y:,.. ~o~otros los 8uizo~,
tenernos cie rtu fucil idad para el cstud io
de las lenguas )Y' eBO es todo! (Medio rnu"
tia). (1 Pues señor, cada vez me hace
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dudar mas esta mujer T) (Al ir á marcharae
por el foro, sale Destr-ange por la derecha, Dea
trange es un viejecito nervíoso y movible).

ESCENA II

DICHOS Y DESTRANGE

DESTRANGE 1Buenos días!
HOL~lES 1Buenos días, señor Destrange!
CLOTILDE 1Buenos d ias , papa .
DEHTRA~GE ¿ Viene vd, con ání mos de trabajar ?
CL()TJ Ll>E 1 Vaya! 1COl110 que hace un cuarto (te

llora ya lluC ha venido, pero yo le es
tuve dando conversación )r le impedí que
fuer-a él reunirse con sus queridos li
bros 1 1 Está enamorado de tu biblio
teca!

I)EsTRANGE (Gozo~o). 1)'" eso que no ha visto aún 10
mejor tic todo T 1 La colección de manus
ci-itos (ltlc esta en ese arrnar-io I (Lo abre)
Mire vd.. mir-e vd. que verdadera ri
queza I Aquellos legajos qlle hay arri
bu , son u n a colección de planos del si
gle.) X V. (Va Ú tomarlos ). no puede).

lI()L~lE:--; l)cjCIIIC vd. a mí. (Se sube en un banquito y

los baja).

DESTUANGE (d~~p1il\gU algunos) j Mire vd. qué preciost
duclcs ! 1 Que irigen io I 1(~ue habilidad I
l~sas puer-tas secretas tan háb'ilrnente
d iairnu lndns, que no era poaible dar con
ellas si 110 He conocía a punto fijo su
crnplazumienm , esas galerius Inmensas,
en cuya decoración derr-ochaban el oro
y el talento á 111unOR IlcIlas... ¡ Ah T1Hoy
ll~ se hace nuda serncjunte T...

~OLMES S111 .Clllbtll"gO, yo he oido decir- que vd ...
DEHTHA!\GE Yo intenté hacer algo por el estilo, r e -
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ro no llegue A alcanzar el gr-ado de per
fección necesar-ia.. . Además nueatras
constr-ucciones modernas no se prestan
mucho para obras de ese género, (Dobla
101' plano. Holmes y 108 coloca en su sitio).

~LOTILDE ¿,,,Quiér~~ desayunarte pllpa?,
DEMTRANG~;lomare un poco de cafév.. Slrvemelo en

1M biblioteca.
CLOTILl)H ¿ Tampoco 110.Y me vas él hacer compa

ñla? Ya sabes que probablemente me
tendré que ir ma ña na á Rouen, á casa
de mi tia Laur-a. y que estaremos varios
días separados...

.DE8TR.'SGE l Es que quer-ía 11011Crtne á trabajar ense
guida 1 1 En Iin , bueno, SirVCJ,11elo en el
comedor, v avisarne cuando esté ser-
vido 1 ..,

'CLOTILDE ¡ Voy allá ! ~, Y vd. señor Martm no quie
re una t azu de café .~...

HOI..MEM Mil ~I~acias, señorita, acabo de tomnr'lo,
y tengo adema» mucho que hacer...

CLOTILL>[~: 1Cómo vd, quiera T (v.sc por 1. derecha)

•
I~SCENA 111

DESTRANGE, HOL!\It:S, despues ~lARfA

HOLMt;M (Mirando el arnlario). ¿ Y no conserva vd.
los plauos, de los trabajos que ha he-
cho vd P .

DE8TRANG€ 1Vaya! 1110 me íulta n i uno sólo T Y guar-
. do sobre todo los de quince obras, en

• Ias que puse lo mejor de mi vida.
HOLME8 ¿ A11, si'? (¿ Habré dado con lo que

busco ?)
DESTRANGE Quince obras que rcpr-esen tan una suma

de trabajo considerable... (Busca en ~a bi
blioteca y s aca una carpeta que abre). Aquí de....
ben .de estar. (Abre y ve que no es). No, 110
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están aqui. (~lira y no halla). No veo la
carpeta que los contiene T 1 Acaso se la
haya entregado .ya á Máximo T 1Tengo
tan mala memoria T
¿, Como? ¿ Se ha desprendido Vd. de esos
p lanos ~?

1E~ un pr-éstamo nada mas I 1Yo no re
guío esas cosas T(Ve el disgusto que Holmes IlO

ilucdc dis irnular) 1Como se inter-esa Vd. por
111is trubajos ! 1 Bien se 've que es Vd. un
hombre de talento l. . Pero tranquíltcese
Vd., 110 se quedará Vd. »in conocer esos
p lanos , Yo se los pediré él Máximo cuando
le vea.
(Di~tl·aidalnentc) ¿,A Múxirno ? ..
¿ No le conoce Vd.? Máximo Bermond,
l111 joven arquitecto 8. quien conozco hace
cinco años y que ha introducido en a1
l~llnas (le esas casas , varias modificacio
I1CS-

y esas C~1~a8 ¿ que put-ticulnt-idud ten ian ?
(:, La d ist ri buc ión (le las hnbitncío nes ?
(!. l~ 1 es t i lo de las íuc11 atlas í' ...
(Soru-ic n tc) 1Buh T 1Todo CHO 8011 juegos de
n iño» r (Con or-g ul lo) 1El1 esas quince casas
ha biu ve> i n tc ntado im itar, con bastante
ac;erto~, :-\egtlH parece, In hubil idad des
plegaclu por nucst ros abuelos para cons
tru í r C{)111l111 i cuciones secr-etas.
1 Alt l ...
ATcngo iu tcrós en enseñar-le a Vd. esos
nlanos T
i ~lú8 inter-és tengo yo en ver-los T
Pero jurnr-in que no 11B.ll salido de casa .. o.

(Yivamerrtej I'>~ll'~; no le diga Vd. qada, en
todo CtlSO, ,1 ese señor Berrnond.
(, Por-q ué ?
Vale más que antes de hablar con el n08
cer-cior-emos de si están en casal. .. Esta
rnafiana pienso acabar el catá logo de las
obras alernunna, y enseguida empezaré el
de 108 mau uscr-itoa que contiene ese ar
mario .. o Si 110 aparecen esos documen-
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tOR, tíempo hay de preguntar-le al señor
Bcrmond.
Eso C~ verdad,
(~a1iendo por la derecha) Señor, dice la seño
r-ita que el cnfé está servido. <Vaae)

\7ay allá ... (:, No viene Vd. señor Murtín ?
No señor, muchas gr-acias ...
Le mandaré ,·1 Vd, entonces una tacita ...
¡ Es Vd, muy amable 1 (VLU\C Destr-ange por la
derecha),

ESC~~~A IV

HOL~{~8 s o Lo

Al quedarse 8010 Bolines reconoce la escene, 'Ve ei nadie le ob•

• er-va , 'J. al convence r s e de que ef'tá 1'010 se pone á regi8trar

febrilmente el armar-io ,

HOLMES Por ti n voy ú llegar al descubr-imiento
de la ver-dad ... No calle dud a de que
~Iáxinlo Bcrmond j' Ar-scu io Lupin , 80n
una m isrnn per'sonn ..• Pero ¿~ será Clo
tilde, la darna r-ubia ? 1Todo me induce
:'l creer <lllC si, ~T, s in embar-go, dudo to
duvia ! ... ¿E~tar·ál1 aqui esos papeles ?
(Registra afanosamente 108 papeles). Este no es...
Este tampoco. .. ¿, y este?.. Legajo M.
B. I r...Iaxüno i3crll10íld I \TCéll110S. (Leyen
do) «Calle e lupeyron numero 25; Avenida
Henri Mar-tín númer-o 134; castillo de
Crouzon•... «Callé de Chalgrin número
40. .. (1IablaJo) 1Ya tengo 10 que necesito T
(Saca el legajo y 10 lleva á la habitación del fore,

donde lo deja oculto bajo uno. papelea. Mira luego

.i eetá 8010 y vil al telefono y llama) ¿ Hola? · .
¿ Hola? El núm. 943 .. 52. Si... <neja el tu

bo. Paue.. Timbre). ¿ Hola? ¿ El hotel de In-
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g later'ra ? ¿ quiere Vd. llamar al señor
. Horrnan ? .. 1 Bien T (Pausa. Timbre). ¿ Hor
ma n '? EH Vd.? Como va ese brazo? ¿ Re
gular 'l ¡ No se preocupe Vd.; yo le ven
gur-é T ¿ Como? .. Si ... Creo haberlo des
cubierto todo ... Oiga Vele Horrnan, es
necesurio que dentro de diez minutos
p idu Vd. comunicación COll el númer-o
743 .. 29. Si eso 743 .. 29. Luego pregunta
.ri1 V(l. por el señor Mar-tín. Murtin si.
¿ EIl? Si, soy yo: Llameme Vd. con gran
urgencia de par-te del señor Favre, Fa..
v re, eso es ... No, nada ruás, con eso bas..
ta ... ¿ Como? 1Ah, si 1 1Me.ñana, des-
.pués de mediodía nos vereruos ! I Adios 1
(Deja el teléfono) De ese modo tendré un
pr-etexto para salir, y porid ré a buen re
cuudo esos documentoa que' tan necesa
rios me van á 8er. (Se va al foro á trabajar).

ESCEN~ V

lIOLMES, CLOTILDE, con una taza de café, Luego MARIA

CLOTILDE
IIOL!\IES

CLOTILDE

HOL~IES

CLOTILDE

HOLhlES

CLOTILDE

Aquí le traigo a usted el café.
(Baja huat a la mcaitu de la izquierda) 1Y se ha
molestado Vd. por Olí señorital
[Vnlicrrte moles'tial ... >..demás esas son
pequeñas atenciones que debo il su edadl
La edad .es el pr-ivilegio que invocan pa
ra ser respetados, 108 que de jóvenes no
supier-on l1aCCl'SC respetar.
<Sonriendo) 1 Que filósofo está usted hoy 1
(Se sientan 10M UOS).

¿. Acaso 110 tengo razón ? Antiguamente
se tcníu por la vejez un culto exajerado,
110Y yu V.1I110S reaccionando, por for-tuna,
y rcset-vumos ese culto para lu juventud,
(Reprochándole) [Señor Mar-tín!
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(Llevando la conver-sación al ter-reno que le conviene)
Seguro estoy de que Vd. misma, que
protesta de mis aflr-maciones preficrirfa
tener que ser-vir- a Ull joven.
¿.Por que?
~orque el podr}a pagarle a Vd sus aten
crones en una for-ma que á mi me esta
vedada, RO llena de caer- en el ridículo.
(~e riel. La ver-dad es que ser-ia chusco
que me h icie ru Vd , a rn i el arnor-I .
('·ivamente). jOh , yo 110 hablnba de amorT...
Yo me refcria s implerncnte ú cuestiones
de pura g·al~ntcrja... por-que si la galau-
ter-in me está vedada, 110 sucede lo mis-
1110 con el amor. ..
t,QllC dice Vd.?
Entiéndumc V d. bien, no el amor del
hombr-e á la mujer-, sine) el urnor en ge
ncr-al ... La vida, scúor-itu, no Heria po
sible xí n el amor. Ah or-n, tIue el objeto
(le el var-ia He~Üt1 los tcm pcrnmcn tos y
las edades. Su papá de VlJ. y yo somos dos
cnumorndos n o me nos fOgO~OR que Ro
meo y que Leundro, pero la dama de
nuestr-os pc nsumicntos C8 una viejecita
arruga<.ta que He Ila ma la ciencia: lluite
nos Vd. CHa pastón y nos habrá Vd.
quitado la vida.
[Ttene Vd. razón, señor Mar-tín! [No se
puede llegar que es Vd. un sabio! .
¡OIl sabio! [Bah¡ [Un Jrombre que conoce
el mundo y nada tnasI... Ayer-, sin ir
más lejos. me hablabun de ese Sherlock
Holrnes, de ese polizorrte inglés que· ha
venido á Pai-is a realizar una pesquisa y
cuyo rastro se ha perdido hace cinco
días.
(Ansiosa). Es verdad, si, yo también 10 he
leido!
Ese hombre, según dicen, es casado. ¿No.
cree Vd. que debe amar mucho su pro
fesión, para abandonar a su familia, por'
el 8010 placer de descifrar un enigma?
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(Mi r-ú rrdol u fijurnerrtc), ISu pasron le ha per
dídol iNo cabe duda (le (-llle á estas ho
ras, esta ya muerto!
(QucrienJo:-4c trnnqu il izu r-) ¡No cabe duda, no,
de be de estar muer-rol

(Mir-ún dol u fljarnen te, pero afectando no dar Impor
tancia a lo que dice). Otr-a pasión 1llenos no
ble es la de Arsenio LU11in, ese bundido
célebre ...
(Lc i ntc r r u mpe.I, 1011, Ar-sen io Lupin no es
un ban d idol
(Con naturalidad). Tiene Vd. razón, no es
u n bu nd i do: eH un enamorado del mal.
(1\Hrúndohd [Ta nto, que estoy seguro de que
la dama r ubia no le inspira más que Ul1

afecto ti biol (Mov iruicnto de Cl ot il de, que reprime
cnseg ui du. sonriendo).

(Arnru-ga). [Crco que tiene ""'(1. razón! (Suena
el t e lcfo no}. ,; Q 11ién ser-á '(
(¡I)clJe ,-le 'ser Horma nl) l"OY a ver'I (Se
levanta).

(Yiv a m e nt e ) , ¡Deje Vd.I [Tal vez pregunten
por m i I
(He inclina y la Jeja pasar) (¿Sera ella la da
ma rubiu'r)
(En el te léf'on o) j Holál Si. l. Si señorv.. ¿ El
se úoi- Mnr-t in? ¿,De pur tc d e l Sr. Favre? ..
¡l~stú b ie nT [Ad ios! (Deja cl tubo),

(Afl'ctanlio usornbr-o). ¿Pregtlntaban por mi?
Dice el Sr. Fa vre que vaya Vd. á verle
enseguida.
(I,A verle? ¿tIlle quer-rá? (Finge contrariedad).
[Y tarito corno tengo yo que hacer esta
Jll(~ñana I i Ir'c Juego ! [Pr-imer-o voy á con-

c lu i r de catalogar el quinto estante ...
Eu tóriccs me voy, no quiero qtle pierda
V<.I. el tiC111pO por m i causa...
[Por Dios señorita... (Medio mutls, el por el
foro J ellu por la derecha. TIrnbr-e dentro. Al oir el
t imb'rc, Clotilde Me detiene).

(¿,Sera él?) (Holmcs nota el movtmíeuto de ella,
pero ae dirige ni foro "in vacilar. Sale Maria y se
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repite el juego escénico que hubo cuando llamó
Holmes),

(A.nuncio)'- IEI Sr. Berrnond T
( 1EIY).
(¡LupinT [Por fin ,TO)· ~\ salir de dudasl)
(Se oculta t'·88 IDR cort in as}.
¿Aviso al señor'? ..
(Yivamente), ¡N{>... deje Vd ... yo le llamaré!
(V.8e Maria).

ESCEKA VI

CLOTILDE, Le 1'1 ~~ -HOL'lES escondido

¡BUCI10~ días señorita! .. ,
(~lira a 8U alrededor y al ver qu ~ cstún 80108 corre
hacia ¿'I). [Ar-scn iol
[Pr-udcnciu Clotildcl
(Toru ánclo le lüR munos )" l lcvú ndolc al aofá), ¡Seis
d ius s in subcr de ti! ... ¿I~or que no me
;138 escrito"? ¿I~or qué 110 has vellido á
casa?
[He terrido mucho que hacer-l.,; [Sí tú
supieras! ... j Sher-lock HolmcsT...
(Sordamente). ¿,Ha muerto verdad? ..
lNóI ¡Ha desaparecido!
¿,Eh'? ¿Que habeis hecho con él?
¿Nosotros? ¡NadaI [Hemos perdido su
pista!
¿Cólno?
[Corno lo oyes! Y a estas horas no sé
donde se oculta!
¡AhI
Y lo que es peor, siento que me vi
gila, que me acecha. 1Ese maldito in-
Klés tiene una suerte irritante l ...
'I'res veces, antes de que se nos eclipsa
ra, tratarnos de prepararle un pequeño
accidente que le imposibilitara moverse
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durante unos dias. Las dos primeras ten
tativus fracasaron en absoluto, en la ter
cera el golpe preparado para él, 10 reci
bió HU compañero Horman. Resultado,
un fracaso may~r que los anteriores por
que sin duda sospechó que tantos acci
dentes no eran naturales y resolvió eclip
sarse.
Y, ¿ corno sabes, que te vigila?
Por-que ayer estuvo reg-istrando la casa
de la calle Chalgrin en compañia de Ga
nimard; porque el otro díu estuvo á PltD
to de sorprenderme en el café Húngaro,
¿ Qué hacer entonces ?
Extremar la prudencíu. Ret ir'arnos. corno
lo hubiamos r-esuelto, al inviolable asilo
que tu subes. Todo 10 tengo ya prepa
rado, mu ñuna tempr-ano tend rá lugar la
mudnnzu , v á mcdiodiu todo estará ter
min ado , v

Pero ¿ y de uqui ,\ mañaua ?
De aquí Ú mañana es necesar-io que no
nos hublcrnos , que 110 nos veamos. Tu
Robre todo 110 debes salir de casa. (PnU8U.

1I0hncM uprovechúndose de que cst án de espaldas se

escur-re h aat a la puerta de la cu lle con el legajo M.

B.) 1Decididamente. he hecho mal en mez
clarte en 111i v ida de aventuras! 1Yo no
debi haber sido 111UnCtl para ti más que

Máximo Ber'mond I

¿ Quieres callarte? 1Prefiero todos tus
defectos, todos tus errores, a saber que
huy en tu pecho un rincón, Inaccesible
a mis mir-adas T•••
1 Que buena eres 1

¿ Buena? No: 1 te quiero, eso es todo J
(Se oye lu voz de Destr-ange dentro) 1 Mi padre TI
(se levantan 108 dos.)
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ESCENA VII

LrPIN - CLOTILDE - DESTRANGE

(ne la biblioteca "in Ter á Lupjn] ¿ Se fue el se
ñor Martíu ?
(, No está en la biblioteca tI? ¡ Se habrá ido
ya I Le Ilamó el señor Fuvre por teléfo
no o ¡ Mira qu ien está aqui I
1Querido Máxirno I ¿ Que buenos vientos
le tr-aen á "d. por aqui ? Hacia mucho
que no teniumos el gust() (le verle.
ER ~ue estuve fuera.
¡ Ah.
He Ilegudo lince 111edi~1 1101·a )" mi pr-ime
ra v iaitu hu s ido pu ru ustedes.
¿, Almorza rá Vd , con nosot ros?
Imposible, tengo much is imo .que hacer'.
Entonces rnañu nu ... Clot ilde, ruégale que
venga mañu nu ...
No insista Vd. señor Dcstrunge, salgo de
viaje mañunu mismo.

(:. Otr-a vez ?
Tengo entr-e manos un truba]o Importan
t isirno y ...
y a propósito ¿ le di ú Vd. los planos
que me pidió e?
No señor .... ~ si los tiene Vd. ti ruano le
ag-radeceré mucho qlle me los de o ••

El (1I3S0 es que los he buscado esta 1113

ña na en ese ar-mar-io y no he podido (lar
con ellos.
(,No?
Queria enscñarsclos al señor Mart in. o'

(Con Interés ] ¿ El señor Mar'tin ?
El lluevo secretario de papa. Vil señor
anciano muy sfmpárico.
1Ah I .. o ¿ Hace mucho que 10 ha tornado
Vd?
Cuatro días nada más,
Pero en cuatro días se ha captado las.
símpattas de todos.
1 Ah I
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Mi 8eCl~ctario, el señor Favre, está en
ter-mo :l le ha mandado á él por unos
d ias ,
;, Ha ido Vd. a ver al señor Favre ?
1 Ya sabe Vd. que yo no salgo nunca de
casa T
Además el señor Martín nos dá noticias
suvas a diario.
(Lc"vantúndose algo nervioso) ¿ De modo que
esos planos? ..
(Se Icvunta) Si quiere Vd. los volveremos
a buscar.
(Con intención) ¿ Los ha buscado Vd. ya COIl

el señor Ma rt ín '?
Si, con el los busqué ..
En tal cuso, 110 se 11101este Vd. no deben
esta r ah i . . . Tal vez los hay a Vd. guar-
dado en otr-a parte De todos modos
no me cor-ren prisa .
COll10 V d, quier-a. (Lupin torna el sombrero)
Pero ;, se va Vd. yá ?
j Tcngo much islmns cosas que hacer to
davíu I 1 No he venido á Puris más que
tic paso I ...
1Es UIIH ver-da dera visita de médico 1
Cuando n1C desocupe de las tar-eas tIlle
tengo entre muuos, volveré á ver-les otra
vez. i Señor Dcstrangc T (Dúndole la mano á
CIOlildc) Señorita. (Baja la voz ] Desconfía de
ese señor Mart in,
(ItnprcRionftdu) ¿, COt1l0 '?
(Bajo) [Sf l en cio T (VaHC acornpuñado por Des
trunge.Ar Ilcg ur junto á la puerta vuelve) ¡Ah, se
1TIC olvidaba el bastón T (Llega junto a Clotil
de, que estú en el centro de lu escena y le dice
en voz baja míentr-as toma el bastón] 1 A la me
nor sospecha avisame I [Ya sabes la se
ñal convenida T (Al ir a salir, en alta
voz] ~O se molesten ustedes ... ya se el
call11no . .. (Destrange le acompuña, Vanae loa
doa.]
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I~SCENA 'TIII

CLOTILDE luego DESTRANGE

CLOTILDE

DE8TRAS.

CLOTILDIo:

UE:-\TRA~.

CLOTIL!)E

DESTRAS.

CLOTILlJE

D¡':STr{.\~.

CLOTILDE

(Pensati,·a) 1 QlIC desconfíe d el señor Mar
tín ! ... I Bah, no puede ser T... I Un horn
bre tan cor-Ilnl. 1 xn s im pú t ico, tan ama
ble I ... (Queda pensnttvu},

(Sale) Siento qlle 110 se haya quedado
Máximo a u lmo t-zar-. I Es un muchacho
n1U)" s'im pático 1 ¿ verdad ?
¡1\lucl10!
y luego es u na de Ias pocas per-sonas
COIl quienes se puede hnblar de ar-qui
tectura •.. 1 Todo lo sabe, todo lo com
pr-ende T••• i Si yo estuviera menos vie
jo, har-íamos entre 108 dos cosas notables T
1 Por Dios, I'apá tu ya no estás para (lar
te malos ratos T
1 El trabajo, pu r a mi , es ],1 vida T. .. Ca
rumba CUHI1(lo tarda el seüor Mur-tin TYo
que quer-iu que ucabár-nmos 110Y el catú
logo de Ias obras alemuuas I ...
No te irnpacien tes , pupú teneis tiempo
-Hobrado.
i No tanto como a ti te parece 1. .. (Se
pasea ner-vioaamcnte, PaU~3. Mir-a el reloj) ~fira,

me voy á tr-abajar- yo 8010, cuando llegue,
le dices que le espero en la biblioteca.
('~a8~ a la bib!ioteco).
Bueno papa .. _

ESCENA IX

CLOTILDE SOLA, LUEGO HOLMES, LUEGO AIARiA

(Clotilde toma el libro que lela antes, trata de leer y lo arroja
luego. Timbre dentro. Sale Maria que va a abrir y luego
cruza la escena, regresando al interior de la casa. Trás de
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ella Hule Holrncs. Clotildc ha vuelto á sentarse en el escr-ito'"

rio Ú leer).
eLOT ILDE (~lirando al cscr-itorlo , con cierto recelo, y con una

scquedud que contr-asta víaibtementc, con HU ante

r-ior ulnahilidad). ¿ Ya está vd. de vuelta?
1 Papá le espera á vd , en la biblioteca T

}IoL~IES (Se acerca a lu puerta de la biblioteca y ve a Des-
trangc absor-to en el tr-abajo, Clot ilde Migue con la

'Vista todos los movimientos de Holrnea]. El se
ñor' Destrangc esta abstr-aído en su tra
bajo, podernos pues hablar tranquila
mente,

CLOTILDE (Sccalllente). ¿ Hablar nosotros P No com
pr-endo.

HOL~lES 1Drré ú vd T•••
CLüTILI>E y compr-endo menos aún, que le estor

be il vd , la prcse nciu de 111i padre.
HOL~IES (Con una son r isu}, Luego me comprenderá

usted.
CLOTILDE (~l' encoge de horubr-os.l, Bueno: espere vd. un

momento. (Hace funcionar el teléfono, Espera

'lile la con t cstcu. Luego coge el tubo). ¿ Hola?
1)Cll1C vd . el 11úm, 825-04. (Pausa: ttrnbrc),

¿, Holu '? SO)T jT(}t s i: la señorita Destran
g'c. ¿,Y ese vcstido ? 1Lo necesito con
todu urgencia T ¿, Enseguida va a estar?
1 Corricnte! Deja el tubo. Holrnes la ha vigi

Indo. Se levanta, ya al centr-o de lu escena y se

s i en t a en el sofú). Hable \'(1. ahora, señor
Martin.

I-IoLMEs 1Baje V(). 1(1 voz, señor-ita T
CLOTILl>E ¿, CÓtl10 '?
HOL1\iES No conviene que nos oiga el señor Des-

trangc.
Cl..üTILDE ¿ No conviene ?.. ¿ A quién 110 le con

v icne ?
HOLMES A VlJ: (Geato de .Clotihle). Ruégolaü vd. que

I~e dispense 81 me equivoco, al exponer
cier-tos detalles secundur-íos : de 10 que
estoy. cornpletumente seguro. es <le la
exact.ltud d~ los hechos principales. que
,poy a refer-ir.

CLOTILDE 1Vcamos 1
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Hace cinco años el señor Destrange tu-vo ocasión de conocer á .un joven Ila.
mado M«\xinlo Berrnond, que Me presentó
El el corno arquitecto, ó como ingeniero,
eRO 110 lo sé ti punto fijo, Lo cierto es
que e! señor' Dcstrnnge, simpatizó con
aquel joven y le confió 1,1 ejecución de
algunos trabajo~ que tenia pendientes J'
que no h abia podido ter-minar a causa
del mal estado de su salud.
No COJl()ZCO 11i 11gUJIO de los hechos que
acaba vd. de relatar-me, ni se tampoco
qué interés pueden terrer pura mi, De
modo que... 4\

Usted corioce al señor Ber-mond.
Pero no sé que huya tenido negocios
COIl mi padre ...
Si, vd, lo sabe, y sabe también, yeso
es lo más interesante del C¿lSO, que ~la
ximo Ber'mond .se Ilarna ...
IAI1! ¿,tiellc otro nombre ?
1 Ya 10 creo! 1 Arsenio Lupin T

(Riéndose); 1 Arsenio Lupin I 1Tiene gra
cia 1
11\lá8 de la que a vd. se le figur-a T Y
puesto que se n icgn vd , il entenderme
con medta palabr-a, me veré obligado á

expresarme COIl mayor claridad.
1Hágulo vd., hágalo Vtl.! 1 Se 10 supli
co 1 (Riéndose).
Diré pues , que Arsenio Lupin al venir
a esta casa, tuvo la suerte de encontrar
la 1113S fiel, la más ciega, la más apa
síonada colaborador-a.
(Se levanta con digrridad y sin emoción), Señor
mio, no se lo que se propone vd., al
hablarme de ese modo, ni lo quiero sa-
ber. Lo que si le ruego es que se retí
re vd. al instante de mi presencia...
(Impasible). 1 011, no crea vd, que preten
da imponerla, mí pr-eseucia l~or mucho
tiempo Y j Estoy resuelto á salir de esta
casa para s íempre 1
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1 Menos mal T
Pero cuando salga, no saldré solo.
(Lrón ic a), ¿ Ptensa vele llevarse á Maria?
¿ Ha llegado vd. ú eso, COIl sus teor-ías.
acer-ca del amor ~?

No, señor-ita; no pienso molestar á Ma
ria.
(Tr-auqu í l a.J, ¿Y con quié n va vd. a irse?
(Con m ucha naturalidad). ¡ Con vd. T
¿ Conrnigo ?
Sa ld rcrnos juntos (Jet hotel, y me se
guíra vele tr-anquilnmc nte sin rebelarse,
u in 1.1 rotestur-.
(Se encoge de hombros y He sienta desdeñosa).

1Ba}l 1
(~~acu el reloj), Son las diez y media 1 Den
t ro {le diez mi nulos nos mar-char-emos.
cí• y si }TO file negara á seguir-le ?
Ir-in yo á ver al señor Deatrange y le
revelar-la ... (Pausu: la m ir-a);
(:, El. q ué I? (Le mir-a, dcsufiándolc),

1 I.Ja verdud !
¿,IJ,t verdatl?
El vcrdudcr-o 110l11bre de Máximo Ber
rnorid , V lu doble existencia de BlZ cóm
plice. .,
¿. De su córn pl ice ?
[)e la dama rubia ... es decir. de la que
fUl' In duma rubia,
~, y qué pruebas le daria vd ?
Le Ilcvar-in a la calle Chalgr-in número
40, donde acostumbr-aban vds. a reunir
Re, y le e nscfinr-In el pasaje secreto que
une dicha casa COIl la número 42.
¿, Y después ?
Deapué s llevaría al señor Destrange a
casa del abogado Detinuin, y buscaria
mos entre los dos la comunicación se
creta que existe entre esa casa y la easa
vecina, cuya escalera da, no a la calle
de Clapeyron, sino al boulevard {te Ba
tieno1es •
(, y después '?
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Después: Ilevar-ia al señor Dcatrange al
casttllo de Crouzo n donde no le costar-ía
mucho trabajo descubr-ir- la s escaleras
secretas que utiHzó In dama rubia, par-a
robar Ul1~1 noche él la baronesa el ver
dndero diarna ntc azul, depoaitando lue
g() el diarna nte falso en un estuche del
conde de Bleh he n ,
(, y des pué s '1'

(Bajando In '·01.). Después ví s itur-in rnos el
hotel do ndc fue asesinado el barón de
Hautbois, por la dama rubla.
(Extrcl~H.'cil·ndüt'",). 1Cá Ilcse vd, ! 1cállese vd. I
1 Se nt rc vc vd , ~·l decir- qllC he xído yo T...
1 011, ~.·a :-~i~ que vd , 110 quer-ía matar-le I
.¡ qlle fUl~ el ter-ror lo (~UC 1<1 impulsó a
lu-r i r ! (P3u~n: 101\ dOM Me m ir-an) ,

¿.)r t o do CS() (lS 10 que vn vd. ~l. contar
á mi pndrc ?
1Todaviu pod r ia decir-le 81~o Il1~\~ T
(l. M:"u., ~l)

Pod r-iurnos n otur juntoa, que las fechas
en que Cf'O~ .u.ontccfmíentos ha n tenido
lU~(1r, coin cid iuu ~icnlprc COll las visitas
que hacia vd , a una tia (le pf'ovit-lciHo
¡ 1\11 !
\TiRiias itungi nar-ias, por otru parte, se··
gún ser-ia fac il compr-obar.
¿ Ir piensa vd, que 111i padre le iba a
creer bajo RU sola palabra? .
E.", que podr-ía pr-esentar var-ios testigos..

¿, Quiénes?
La señorita Gerbois. que reconocería sin
tr-abajo él la dama rubia; la enfer-mer-a
del difunto barón de Hautbois, que no des
conocer-ía ti Antonicta Breath, }Y por último
la baronesa de Crouzon, que volver-ía a
ver con ~usto á. la señora Real,
1No se atrever-ía vd, á hacer-lo T (Holmea.
mudo, la mira y da un poso hácia la biblioteca) .
I Un momento T (El se detiene). ¿ Usted ee.
Shertock Holmcs?
SI.
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¿ Que quiere vd, de mi ?
¿ Qué (lUC quiero de vd? Tengo empe
ñuda unu lucha con Arsenio Lupin, yes
nccesurío que le venza. En tanto llega
Ul1 desenlace, que ya no puede tardar
111Ucll(), creo opor-tuno conscrvarla a vd.
en r-ehc nes.
¿, En rchencs ?
U11 autornóvil espera a la puerta, y nos
Ilevurá il un lugar seguro, donde per
mancccrú velo hasta <-¡llC haya caido Lu
pin en 111i poder.
¿,PC1"O yo -? ••
Usted 110 tiene nada que temer de mi,
)"0 no per-tenezco a la pol icia francesa,
de moclo qll~ no i n ten tar-é riada contra
vd, En cuanto haya conseguido mi ob
jeto, II ueclarú vd , li bre. (Pausa: Clotilde re

flexiona). Señor-ita, antes hable de diez
minutos y' Ita pasado ya más de un
cuarto de llora...
¿ Me per-mite vd. que vaya á mi cuarto
Ú. cam biu rrne de ropa ?
No.
(Sonriente). Después de todo hacebienT
(Llanla: s alu Mur-in), Tr-a igarne vd , otro ves
tillo, un abrigo y u n sombrer-o: voy _ á
salir. (Viu;c ~lariu(. 1 Bien ha ocultado
VlI. HU juego!...
(~{odc8ta1l1cntC). 1 011, scñor-lta I
Llegó vd. ,1 Inspi.rurmc una viva simpa-
t ia 1 ¡

I Cr-ea vd. que comparto 8118 sentirnien
tos 1 (Se m ir-un. Salc Mur-in con lu ropa).
¿ Me permite vd, l]Ue l11C cambie de
csfido detrás de ese biombo .? (¡iolmes

mueve ucgutlvnmen te Iu cabeza).

No señorita, vistuse vd. delante de mi.
(Sonriente). 1~8 Inútil, voy bien así , Llé-
vese usted el vestido Mar-la. \rúac Mar-ia
con el vestido. Clotilde se pone el ubrigo y el
sombrero), 1Ya estoy T 1 VO)Y ~·l despedirme
ele pupa I (Gesto de inquietud de Holmes)
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I Desde la puerta nada mas T (Se 880n1a a
la puerta). 1Hasta luego papa T

DEATRANG. (Se 81'Oma a In puerta). ¿ Te vas?
CL01"ILDE Si, el señor Martín va a acompañarme

a casa de una amiga que me espera a
almorzar.

DESTRANG. ¡ Adios, querida T 1 Diviértete mucho T
CLOTILDE (Mirando a Holmes); Si ... creo que nOM va

mos é. divertir... (Destrange va a la biblioteca.
Ella hace "eña il Holmes que puse delante). Pase
usted. .

HOLME8 1 De ningún modo T 1 Usted primero 1
(Ván8e foro. TelónJ.

FIN DEL ACTO TERCERO

!



ACTO CUARTO

CUADRO PRI1vlERO

La costa del Sena, ú poca distancia de Paris , Árboles a dere

cha e izquierda. Al foro, el rio y anclado á la orilla un yatch

en el que KC ve escr-ito cl nombr-e «La Golondr-ina», Detrás dcl

vupor se vé en pcr-spcct iv a la otra orilla del Sena.

E SCENA PRIMERA

Dos mar-iner-os que se pusean

~'lAR. 1"
MAR. 20

MAR. 1°

l\IAR. 111

Mxn. 111

MAR. 2°

MAU. 1°

Ya no debe de tardar el amo.
No se quejara de nosotros, en menos de
dos lloras, lo hemos preparado todo pa
ra la salida.
En cuanto llegue al bureo podremos le
var anclas.
Mal deben de andar los negocios, cuan
do se decide A abandonur la tierra fran
cesa.
1Ese maldito Sherlock Holmes 1
Vale mucho, si, pero yo creí que el amo
valía mús.
El H010 esta solo, mientras que Sherlock
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Holmes cuen ta con el apoyo de toda la
policia de 1~1"'~lcia.

¿ Solo el «11110? ¿ Y nosotros, no 8011108
nadie?
(Sí' encoge dl' homhroos) Nosotros ain el Iluda
valernos. ¿ Cuantas ·veces IlOS Ita sacado
de las garr-as de la justicia?
¡ Eso es 'verdad!
1 Vaya !
Sea corno sea, yo 110 Ole esperuba esta
huida . ("e oy c la bocina de un automo v il ]
1'·a esta nhi!
Si; ya esta ahi J (Sale el a u tornov i l con Lupin
de chautfeur: en su interior Ho1JncK ). Clotilde corno
Me fueron al finol del tercer acto. Detr-ás sulcn Ler-ou x

y cuatr-o mocetones armados que Me supone vienen en

otroautomovil. Si no hoy automovil, esta s al idu puede
hacerse a ric suponíendo que bajandcl outomovil entre

bastidores. En tal caso, los marineros He acercaran
al baeridor diciendo: Ya baja del automovil. Acerqué
monos, etc., etc-)

ESCENA II

.Dichos. LUPIN, HOLMES, CLOTILDE, LEROUX. Varios hombrea

Luego el capttan.

Lt:PIN (Baja "-1 autoraovil y ayuda á bajar á Clotilde y ti
Holmea.) 1Baja Clotilde T ¡Baje Vd. querido
maestro (A un marinero) Llama al capian.
(El marinero se cuadra militarmente, , 'Ya á subir

la escalerilla del vapor, cuando ve bajar por ella
al capitan y se detiene. Al eapitan.) ¿ Recibió
Vd. mi telegrama? ¿ Está Vd. dispuesto
para zarpar ?

CAPITAN Solo. le esperamos á Vd.
Luv IN (Sonriente) ¿ A mi? No, capitan, no 80Y yo

el que viaja T
MAR. 10 y 20J Al T
CAP ITAI' II 1 •
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(PrcRcntando á Holrnea] El señor Sherlock
lIolmes que va á ser- suhuesped durante
algunas horas. El señor capitan de la
Golondrina, en cuya compañia va Vd. a
viajar. (lIo1mcs mira ú su alrededor y al 'Ver que
no huy medio de escapar se encoge de hombr-os. El
cupitan s af.udu: 108 mar-Iner-os se asombr-an.] Veo
que torna Vd. las cosas con filosofía y
hace Vd. bien 1 A que luchar contra lo
inevitable T
Cometi un error al, dejar que esta señori
ta cornun icase con Vd. por teléfono y es
muy justo qlle sufra las consecuencias.
Si hubiera sido 111ás prudente no habría
V(l. suplantado a mi chauffeur. (Sonriente)

1Sin embar-go el error no es irreparable!
¿J vcrdad iseñor-itu ?
¿ Piensa Vele resistirse a última hora?
1011 110! Y me extraña que una jóven
t a n inteligente como Vd., demuestre en
esta ocasión tal ingenuidad.
(LcntullH,,·ntl.', ru idicndo lus palabras)' mir-ando á Hol
mes de nrriba ú abujo.) Va \Td ñ salir de Fran
cia icxpufsado por mi. (Holnles afecta indife
rcnc in ] Mañunu vence el plazo de diez dias
fijado por Vd. par-a vcucerrne, y he de
cidido (llIC mafia n a se halle Vd. fuera
del territorio fru ncés.
1 COIl tu1 (te (IlIC 110 lo decida yo T
(Sonriente) No trate Vd. de d isirnular su
des pecho, Harto sabe Vd. que está Vd.
vencido.
(Con tlsolllhro) ¿ Y O ?
Aunque un cxajerudo amor propio le im
pida COllfcHH1'1().

(Mirúnuole de un modo indcfintblcv]

Puea si estoy vencido ¿ á que malgasta
V(I. su tiern po e n explicaciones inútiles?
1Es que q ueriu hacer-le confesar a Vd su
veuciruiento I
1Mientras hay vida, hay esperanza T
!lCI

1

Q Sll vida de Vd. esta entre mis ma
nos.
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Por 10 tanto no corre r-iesgo alguno.
~ Que sabe Vd.?
¡ Bah J Yo le conozco a Vd. más de lo que
se figur-a y se que no es Vd. capaz de
cometer sernc]a nte tonter-ía.
(', Tonter-ia ? ¿Que arriesgo )'0 matándole
a ,rd?
La gloria de haberme vencido: vencer
matando no es vencer.
¿. Luego confiesa Vd. que le he vencido?
No tal: que espera lTd. vencerme.
(Le,'c impaciencin) AcabcI110S. ¿Que ha des
cubierto Vd ?
¡ Todo Y (PauMu. Se mir-an desuñándosc]

¿ Todo? Pr-ecise Vd.
Para que precisar ¿ no le he dicho a Vd.
)'8, que todo?
(Nuc,'o mov í micnto de impacicncin) Hace algún
tiempo, que ha dado Vd. en la manía de
mezclarse en mis asuntos yeso DIe esta
resultando insoportable.
i Lo conci bo I
y como estoy ya cansado de la lucha ...
1Pues yo nó T
He decidido terminarla, cueste lo que
cueste.
¿ Cueste 10 que cueste ? Pues constituya
Re Vd. preso voluntar-iamente y le dejaré
el campo libre.
Su aituación. señor Holrnes, no es apro
póaito para tales bravatas. Vuelvo á pre
f,runtarle una vez más ¿ que sabe Vd. á
punto fijo?
I \9 una "(:Z más le contesto yo a Vd:
todo!
(ConteniéndoMe) Todo. ¿Es decir que Vd. sabe
que Arsenio Lupin y Máximo Bermond,
son una sola persona?
Precisamente.
¿Sabe Vd. tarnbién que poseo los planos
de quince casas hechas por el señor Des-
trange? .
(Con n8turalidad) En lus cuales ha. íntrodu-
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ci do Vd. ciertas pequeñas modificaciones.
11-\11! ¿ Y de esas quince casas ha exa
ruinado Vd, ya cuatro?
El1 efecto.
¿, y tiene vd. la lista de las otras once?
Veo que esta vd. tan enterado de mis
asuntos como yo mismo.
Lista que ha confiado vd , á Ganimard,
l)orque supone Y con razón, que en una
de esas casas vivo yo.
¿ A Ganimard? ¿ Par,\ qué?
Para que me tome preso.
(Con sonr-isa de8deño8uJ, i Oh, no!
¿Cómo?
• Ganimard? ¿ Iba yo á confiarle á Ga
nirnar-d el cuidado de detenerle a vdv ?
Ese es un placer que me reservo, que
rido Lupin i
Entonces nada tengo que temer puesto
qlle está vd, en mis manos.
No tendrá vd. nada que temer mientras
este en sus manos.
¿ Es decir que piensa vd. recobrar BU
Hbertad ?
1Estoy seguro de ello T
No la recobrará vd., hasta que yo haya
logrado adoptar ciertas precauciones ne
cesarias a mi segur-idad T (Pauaa: transición).
Señor Holmes, (, me da vd. su palabra de
honor, de 110 hacer nada por escaparse
hasta que este vapor haya entrado en
aguas inglesas?
Le doy a vd. mi pala bra de honor, de
que haré todo cuanto este en mi mano
para escaparme lo antes posible.
En ese caso no culpe vd, a nadie de
las molestias que sufra vd,
1Si en la vida no hubiera contrarieda
des, no valdria la pena de vivir T
(A,l capitán!. Capitári: atara vd. las píer
n~8 al senor y le encerrara. va. en su pro
piO camarote. (AMenthllicnto del cupltúu}, Sin
embargo, (Con ironla leve). como" peSllr
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de todo, es 11t1 amiqo, cuidara vd, de
4 U C 8C le moleste. 10 menos posible. Un
hombr-e de la tripulación estará ('0118

tanternente junte) á el, y vd , mismo le
har-á cornpa ñin s iernpre qtic pueda. (A
Holn't·~). ¿ Sabe vd. jugar al ajedrez?

(Con ironin). I Pues podrá vd, dar mate
al capitán T
1Ha sta que Ileguo la llora de dár-selo
a vd. 1
He comprendido.

¿, Cuantas horas necesita Vd. para llegar á.
Sout'13 n1pton.
Nueve.
(Saca ~1 reloj). ¿, QUe hora tiene vd.?
(Saca el f'uJ'o). Las dos y Cil1CO.

;~ Las dos y cinco'? 1 Esa tengo yo 1 Entóll-
ces por esta 'vez, tendrá vd. que tardar
once horas en ir a Southarnpton, Es ne
cesario que no toque vd, tierra, antes
de que haya partido· el vapor que sale
de allí a media noche y llega al Havre
á las ocho de la mañana. ¿ Me ha com
prendido vd. capitá n ? No debe vd, lle-
gar A Southampton antes de la una.
Comprendido. ¿ Y al llegar El Southamp
ton?
Desembarcara vd. tranquilamente al se
ñor y volverá al fondeadero acostum
brado.
Entendido.
Ahora querido maestro, sin rencor. (Le
tiende la mano).
(Sonriente) ¡Sin rencor! (Se la estrecba}.
Casi estoy por decir que me alegro del
contraste de hoy.
¿Cómo?
De ese modo mi triunfo tendré mayor
valor. (A Clotilde) 1 Señorita T
¿ Aün espera vd. triunfar?
tCoD aUflcieDcia). ! Yo triunfo siempre T ¡Va.
m08 capitán l (.Sube al "Vapor seguido del ca
pitlD 'y marinero.. Mutación. Cae junto • la embo-
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endura un telón blanco, que lleva escrito el si
guiente HUCltO, que par-ece recortado de un perió
dico). «Expulsián de Shc rloclc Holmee-«
El Eco de Francia, He complace en dale
á SlJS lectores una noticia sensacional,
110 conocida de n iugún otro periódico
de París. Ayer a las dos )- cinco de la
ta rde fue e xpulsudo del territorio fran
cés, rl)r' ór-den de Arxcn io Lupin, el ce
lebre pol izo nte Inglés Sherlock Holrnes,
qtlC 11H s ido desembarcado en Southamp
ton ú la una de la maú ana. Creernos
cIue el fracaso sufr-ido, le inducir-á a no
volver a intervenir en los asuntos que
han rn oti vado la expulsión.

CCADRü SEGUNDO

La hubitue ión qUl' fu e de Ar-scn io Lupin , desnuda por completo

de muebtes , Un a ch irncne a de m á rruol Ú Ia izquierda. Junto

á ella un t clcf'ono I .. a puerta de entrada al foro. En un

r ii.cón un cajón v a e i o , Por la puerta del foro que debe ser

¡HUY anchu, deben ver-se el n aci m ierrto y el fln de In escalera

del deacu ns il lo del piso s el U8CC1l80l".

ESCENA PRIMERA

LUPIN
LEROl;X
LUPIN

LEROl"X

LUPIN

LUPIN y LERO.UX

(, No hay novedades ?
Nirrguna.
Esta bien; suba vd. al piso alto y vigile
la calle: ai notu vd, .algo sospechoso...
Los timbres hablurán por mi.
[ Es una lástlma que tengamosque aban
donar esta casa 1 1Eatábarnos tan bien
instalados aquí T
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(Se detiene). ¡ Ya 10 creo T Como que te
niarnos seis piROS y treinta habitaciones
,1 nuestr-a dispostción.
y por toe' as partes teléfonos, timbres de
alarma )T tubos acústicos.
Sin COJ1tar con las comunicaciones se·
cretas I
I Eso es lo que más siento T El1 611, pa
ciencia [e n la glterra corno en la guerraT
1Maldtto inglés I
Maldito si, <i no ser por el nadie nos
hubiera molestado.

[Receloso}. ~, No ha vuelto nún , verdad?
:\0, nuextro yatch le dejó en Southamp
ton después de la Ul13, de modo que por
mucha prisa qtlC se de, solo podrá lle
g(lr ti Par-is esta tarde.
Eso, Mi vucl vc.
¿, Sher-lock Holrnes.? Volverá, volverá,
pero demasiado tarde. Cuando él llegue
a Parts, 110~otr'OK esta rcrnos ya muy
lejos.
;, \7' la señorita Dcstrunge ?
'rengo que rCUI1irl11e con ella, dentro de
media llora.
¿ En su casa?
1Oh. no Y 1 Seria demasiado peligroso!
Clotilde no volvera a su casa, hasta
que haya pasado la borrasca.
Pero no per-damos el tiempo intitilmen
te. Vaya vd. a cumpl'ir mi encargo y
mande = vd. a León a vigtlar el trans
porte de nuestros efectos.
Volando (Vil••).

ESCENA JI

LUPIN, luego HOf..ME8. .

(Mirando la éaé8 t¡'18tem~~te)" Adios, dulc~ re
tiro: seguro albergue que durante cinco
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años has permanecido ignorado.... El
genio de un hombre, que en mal hora
dejó las costas británicas, me obliga á
abandonarte. (Pasea su mirado por la h a bi
t aclón , YC sobre la chimenea un pedazo de tiza y

18 pared oscur-a del foro. Se sonrie). Pero no
me ir é sf n dejar un recuer-do impere
cedero de mi: un dato, que sera precio
sisimo para mis futuros historiadores.
(Escribe 10 f'iguicnte en la pared) ca: Aqui vivió
durante Cil1CO años, a principios del si
g\o XX, Arsenlo Lupin, caballero-ladrón».
(Al acabar de escribir, suena el timbre de afar-m a },

¿ EIl? ¿,Qué es eso? (r\uevamente el timbre).

1Es Leroux que me avisa TINo hay
tiempo que perder! Pero, ¿ cómo habrá,
descubierto la policia mi retiro? (Saca el

reloj). Sherlock Holrnes no ha tenido
tiempo de volver... (Corrigiendose). ¡ Pero
ha tenido tiempo de telegrafiar T j Tor-pe
de mi que no lo había previsto T (Corre á

la ch imcnen , pero antes de tocarla esta ee mueve y
Lupin He da de manos á boca con Sherlock Holmes).

(Sonriente) 1Buenos dias querido Lupin T
(Holrnes y Lupin Me miran de arriba i\ abajo). (A Lu

pin) Amigo Lupin, le doy a Vd. mi pa
labra de honor de que desde este instan
te, queda olvidada la noche aquella en
que me encerró Vd. en el Hotel del ba
rón de Hautbois; olvidadas las desven-
turas del pobre Benjamin; olvidado mi
secuestr-o de ayer en automóvil: todo 1<>
olvido y todo lo perdono. 1El desquite
es demasiado completo para que pueda
guardarle á Vd. rencor Y<Silencio de Lupia)
¿ No lo cree Vd. a81? (Nueva pausa. Vuelven
a medirse con la mirada).

Confieso que estaba muy lejos de sospe
char que pudiéramos encontrarnos en Pa
r-is A estas horas, pero después de todo
el hecho de que haya Vd. podido esca
par a la vigilancia de mis gentes ea UD
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incidente secundarlo en esta lucha que
hemos empeñado. Lo que me dá un po
co que pensnr-, es el ver-le á Vd. ahí so
lo delante de mi.
¿. Puedo preguntarle á VtJ. porque ?
Por-que l,a:a haber-se atr-ev ido a ta nto,
CM necesar-io que ~e halle Vd. nluy Re
guro de s i nli~1110.

¡ Yo siempre estoy segur-o de mi mismo I
Por otra parte mi querido Lupin, no abri
g-ue v d. esperanzas de salvar-se. 1 Todas
las salidas están tornudax f
1 Ah T ;. Le hu r'cve lado Vd. la existencia
de esa sa lidn a Gan irnar-d ?
No lo he e re ido necesar-io: pero esta sa
lida no le sc r vi rá é.\ Vd. de nada toda
'vez que la defiendo yo. (Lupin suco un re

volver. Holmes afecta no ver-lo) Ga n irnard esta
ahi, detras de esa puerta con quince ó

veinte guardias, y se precipitara en esta
habitación tan pronto como yo le dé la
señal convenida.
(Oprime el revolver- ncr-vioaamente) ¿ Que es?
(Mirandole fijamente) 1 Un tiro de revolver T
(Lurin bajo el r-elól ver-, y ae vuelve para ir b. echar el ce

rrojo Que.eta descorrido. Holrnes rapidnmentc apunta á
la puerta con un revolver que aaca del botaitlo.) jAltoT
Si da Vd. un paso mas hago saltar en pe
dazos la cerradura y todo habr-á conclui
do. (Lupjn ee detiene y guarda el revolver en el

boleillo. Holmee le imita.)
1 Ha vencido Vd. 10 confieso 1 (Pausa) Des-

fU é 8 de todo, casi estoy por alegrarme
era demasiado monótono eKO de triun

far continuamente. (Pausa) Y ahora ¿que
espera Vd?
¿ Yo?
Uated, si. ¿ Porqué no da la señal para
que entren Ganimard y 8U8 hombres?
Porqué deseo tener con Vd. una pequeña
conversación.
1Ah T ¿ Desea Vd. hablar conmigo? (R...
cobraado ea JO'Ylalldad.) Señor Holmes, si hu..
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biese podido prever- su visita, habria
dejado en la casa un sillón para poder
selo ofrecer , pero me IIa encontrado Vd.
dcsp reven ido.
1Oh 110 ~e preocupe Vd. por eso T
Si quiere Vd. aceptar CHe cajón ...
Es inút il: prefiero estur en pié. Ya sabe
Vd. que el objeto pr-incí pa l demi veni
da el. Fruuclu no ha sido su detención.
(1, No ~?

I-Ie ven ido llamado por- el barón de Cr-ou
Z011, para investigar el mister-io del dia
ma nte azul. Al descubr-lr uue el diaman
te hu lludo era una m ist ificación , me com..
p rornct i a devolve rIe al señor barón el
legiti1110 dentro de diez dius.
(IntcrcRúndoric) ~:H <lec ir 110)~.

Pr-ecisamcnte hoy. Ese diamante lo tiene
usted.
(Sonriendo) 1 Puede" que lo tenga!
1 Oh Lno prcgunto , afirmo. 1Y puesto
l}lle V ti. 10 tiene ...
liE~ impos ible que 10 recobre Vd.
1 Estoy seguro (le recobrarlo!
¿ Piensu Vele arr-ancar-malo el. viva fuerza?
¡ Que d ispnrate T
¿ Luego espera Vd. que se lo devuelva yo
volunt.u-iaruentn ?
As! es, cu efecto.
1AIl T
1 Se 10 compro á V d'Y
(Ricndose) 1No desrniente Vd. la raza T To
do lo truta Vd. comercialmente T ¿ Que
ofrece Vtt?
La li bertad de la señor-ita Destraoge.
(J SU Iibcrtud ? ¿ Acaso está 'presa? .'
Lo estará en cuanto yo le suminiatre aGa
nimard los datos necesar íos,
(Sonriente) 1AIl T .
Pr-ivada del apoyo de Vd. estará en bre..
ve a merced de la justicia.
(Riendo) 1Querido maestro, "me ofrece Vd.
lo que no posee T
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(Tranquilanlente) ¿, Luego rehusa ,rd. ?
Ofr'ezcnrno Vd. otra cosa.
No. (Saca ~1 r~Yol'·er) De todos modos aca
bar-e PUl" ~encrlo.
¡ Pero no hoy!
1 Antes de do« lloras T 1 Voy a darle la
señal él Ganimard!
(Contenii'ndole) j t: 11 momento querido maes
tro! ¡ l)~jc111e 'TU. ic rlcx ionur- T
(Suc:t el reloj) Sea: son las doce j'" cinco: tie
ne "d. d ic z m i nu t o s pa ru pcnsa r-lo: a las
doce y cuar-to daré la señal convenida,
(De.puc" de un n peque-va puus a ] 1Es decir qtle
tenemos diez mirrutos para charlar T(Bol

mes le "¡Rilu "in h ab la r. I..upin le aeñ al a el c ajón v ]

1Sterrtesc \,Ta., e c luu-ernos u n cigarro T
1 Grucias, estoy bien asi ! (Tonla el cigarro

que le tiende Lup in , esper-a que este le de fuego y s i n

soltar- el revolver per-m a nece ante la c h irnerie a v ig i

lando á 8U ndvcr88rio.)

\TUI1IOS a ver, quer-ido maestro ¿ como
diantres aver-iguo Vd. Que Felix Davey
er-a )T(), y que esta casa er-a la 111ia?
¡l)or medio de la dama rubia 1
¿ ~lotil de? 1No puede ser' T
Ayer por la mañana, cuando quise rap
tar-la en automovil, habló delante de
nli con su mod í sta ... I Más tarde com
prendi que la modista era va. 1Y esta
noche, en el vapor, rebuscando con afan
en mi me rnot-iu , logré da r rcon las dos
últtmas cifras del apar-ato telefónico...04.. ~
¡Ah! .
¡ Yo poseía una lista detallada de las quin
ce casas' construidas por Deatrangejy mo-
dificadas luego por Vd.; de modo que
hojeando 'la guia del teléfono me fué muy
"cil averiguar ·que Felix Davey era Vd.
1Admirable T 1Subtime T
j Oh , no tanto como Vd: cree T
¿ Y como logró Vd .. ' escaparse de mi
yatch?
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No esca pándorne de ningun modo.
¿, j~: h ~?

Vd , le habí a dicho al capitan que me de
se mbarcara en Southarnpton a la una, y
l'l me desembarcó á las doce menos cinco.
¿, ~=8 decir que me hizo traición?
r~ 1, 110.

¿~ Entonces q uien ?
Su reloj.
¿J Stl reloj?
Su reloj, al que adelante )"0 una hora y
diez minutos,
;, Como?
Como se hacen esas cosas: haciendo gi
rar lag mnnecillas. Estábamos hablando
amistosamente, y mientras yo le conta
ba una de mis aventur-as ...
1Magnifico I La estr-atagema es ingen iosa
y no la he de olvidar 1 Pero ¿ y la pén
dola del camarote, como la adelantó Vd.
si tenia las piernas atadas y no podia
Vd. ir hasta alia?
La péndola la adelantó el marinero en
cargado de mi custodia, una de las veces
que nos dejó solos el capitán.
¡ Ah I 1canalla 1
10111 El, no creia hacer ningun mal I Yo
le convencí de que necesitaba llegar a
Londr-es con toda urgencia.
(. y el accedió?
Mediante un pequeño obsequio, que se
gún tengo entendido piensa trasmitirle
á Vd.
(, Y es?
(Con naturalidad) 1El diamante azul T (Gesto
de Lupin.) El falso diamante azul que me
había sido confiado por el barón de Crou
zon.
(Risa exajerada) 1Tiene gracia T1ji , 1ja Tija T
1Quien iba a imaginar semejante cosa T
(Lo" do" hombr-ee ae yigilan)
(Lle\'andose la mano al boI8illo.) 1 Han pasado
108 diez minutos l ¿ Que responde Vd.?
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¿ Hall pasudo yá ? ¡Que last ima 1 1 Estú
barnos tan entretenidos 1
¡ Espero NU respuesta T
(_1\li respucs ra v 1 Que exigente es ,.~ ti ! l~:~
decir que jugurnos...
1La ú lt irna pa rt id a !
¿ Y la puesta es'?
1 La libertad de 1,.\ señor-Ita Dcsrt-augc
contra el diamante azul I
1 Esta bien I ¡Juegue Vd. primero 1
1 Eso no! ¡Juegue va 1
1 Pues juego! Jaque a la reina. (Con un 1110

vimicnto ripido t r at a de arrebatarle el revolver á Hol

mes y 10 logro. pero este r-apidamente le quita el s uy o

• Lupin y dtsp ar-a al aire por detrae de ei.)
1Y yo al re)'!

ESCENA JII

DICHOS. GANJM.tRD y agente.

La puerta .e abre y entra Ganfmar-d secuido d. au. agentes, que

rodean a Lupin.
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(Mira á su alrededor) 1Esta bien TIMe rindo T
1En nombre de la ley, dese Vd. preso T
1Vamos Ganimard, no ponga Vd. esa ca
ra tan tr-iste 1 1 Parece que aaiste Vd. al
entierro de un amigo T (Do. llembrea le au.
get.n: ela. auelta y loe cuenta con la Ti.ta.) ¿ Cuan
tOA son ustedes? Diez ... :veinte. .• trein-
ta . .. 1No hay nada que hacer T1Son de
masiados T 1SI fueran 8010 quince, ya ae
ria otra cosa T
¿ Y de aquello Lupin? .
Ni una palabra mas T ¿ E.ti Vd.•atisfe ..
cho de su hazaña? 1 Gracias a Vd., el gran
Lupin va , podr-ir-se en un húmedo ca-
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labozo, como si fuera un malhechor vul
gar (A Ios agentes) ¡En marcha amigos mios!
(:En. este momento sucn a el teléfono, Estupor de Lu

pino Gozo de Holmes, Ganlmard tom a el tubo,)

1 I-lo1a! 1 Hola T ¿ El numero 815,04 1Si T
¡ Si! ¡ Este e$ 1
(Quitándole el teléfono con autoridad.) 1 Déjeme
",,~Td. á 111i 1 (Pone su pañuelo Robre el teléfono pa.·
ra d i s irnu l a r su voz y mira a Lupin de un modo

indefinible. Habla por telefono.) ¡ Hola T 1Si ami
ga mía, soy yo, yo mismo T ¿ Como? 1No T
Puedes volverte a tu casa T No hay ries
go alguno T 1 Está en su tierra y no tiene
ganas de volver Y(Esto lo 'dice mirando ir6ni.·

c aruen te Ú Lupin ] Vuelvete... vuélvete á
tu casa T. .. 1 Allá voy yo I (Deja el tubo) Ga
n imar-d , deme Vd. dos hombres para de
tener' á 1<1 dama rubia. (Esto 10 dice sila

bcnridov]

¿. Dos hombi-es ? 1 LOH que Vd. quiera T
1 Un mornen to maestro T1Me someto a 8US·
cond icioncs!
1 Ah I (Se hace a un lado con Lupin y hablan
aparte).

1 Ya puede Vd. decir que tiene suerte T
I ]~HC maldito teléfono le proporciona a
Vd. el tr-iunfo ambicionado T Le dure a
Vd. el diu.uante azul, pero Vd. en cam
bio me durá su palabra de honor de que
esa señorita. 110 corr-erá ningún riesgo.
1Tiene vd, mi palabra!
1 N i a hora ni 11unen T
1Ni ahora ni nunca. T lle olvidado ya
cuánto su bia !
Me basta su palabra. Toi11C vd. ese
bastón qtle está sobre la chimenea, des
tornille vd. el puño y en su interior
hal'la rá 10 que busca, (1lolmee 10 hace. Saca
una bola de rnas if lu que contiene el diamante azul).

En ese .ca~o ya no tengo nada que ha
cer aqui .
(Sorprendido). Pero, ¿ y esa captura de
que vd . me hablaba'?
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¡ Realicela vd. solo!
Pero J.• ,
1 ER tarde y neccaito rcgt-esar- a Londr-es.
esta mi.Rnla noche I Tengo apenas cua
renta minutos para llevarle el diamante
al barón; ir- a buscar a Horma n y to
mar el expreso de la una y cinco.
Señor Holrnes ...
(Altivo). l No le tIC entr-egado ~\ vd. a Ar
senio Lupin ? ¿, Pues qué más quiere?'
¿ Y la dama- rubia?
1 Búsquela usted ? (~Iuti" por el foro, dejando
la puertu ab ierta},
¡ Huatu la vista maestr-o Y 1 Buen viaje T
(HolnleA baja In csca lcr-u ain contestar). 1 Qué po-
ca coi-testa 1 ¡ ERO Mi que es dcspcdi rse
á la inglesa I

ESCE~:A JI

DICfiOS, m e n 011 HOLMEH

(Se asorna á la escalera). I Se fué I 1 Se
fue dejándonos solos T. (Entra en la casa).

¿ Que va vd, u hacer ? ¿ A registrar la
casa? 1 Oh, 110 se CaJ1:-;e vd, TINo queda
en ella IIi una hilacha! ¡ Lo único dig
no de examinar-se son las paredes I
(Ganinlard le mira incri=dulo). ¿ Ve vd. esa
chimenea? [Pues oculta una escalera
secreta?
(Se encoge de hornbrox}, ¡BahY
¿ Ve vd. esa cañer-ía de gas? I Pnes es
un tubo acústlco I Apriete ese botón.
¿ Qué ha oido vd?
1Nada J (Se ríe). ;
(Se rie). Y sin embargo, acaba vd. de
prevenir á mis gentes. (Risa de Ganimard) •.
Acaba vd. dé mandar que preparen el.
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globo di rigible en que me he de es
capar!
Vamos Lupin , basta de niñer-ias y en
marc ha I
¿ En marcha ? ! Eso sera segun y
confor-me ¡
¿ Corno ?
¿ Adonde 'Véll110S~?

1 A la cárcel 1 ¡ Vaya UI1U pregunta 1
En e8C caso me niego á ir.
¿ EIl '?
Tengo una cita con la dama rubia y no
puedo faltar a ella. Además quiero ir á
la estación a despedir á Sher-lock Ho1·
mes
1Ea, bastu ya de bromas T 1En mar
cha he dicho T 1 Atadle 1 (Dos hombres arras
tran a Lupin, este les d a dos patadas y los tira
por tierra. Otros dos acuden y les pasa igual. Por
fin le vencen y le dan una paliza, dundo con él
en tierra).
1Eso esta muy mal hecho, Ganimard I
1 As! 110 se trata a los amigos T
1 Si no se hubiera vd, resistido 1...
1 No crei que sus hombres fueran tan
resueltos 1 Ahora tendrán que bajarme
en brazos, porque no puedo moverme.
(A 108 dos hombrea}, 1 Llevadle T (Elato. hacen
un gC8tO al cogerlc).
Peso mucho, ¿.eh? 1 Casi valdré. mas
que me bajen en el ascensor T
1Buena idea T (Sale y Ualna). Sube el asee.ser
corno es D1UY chico. 8010 cabe una persona y el
que maneja). Ea, adentro. (Empuja á Lupia
que anda con dificultad). .
1Adentro, pues TIMe ha debido vd , de
quebrar los riñones T (Entra en el ascen.or.
Ganimard va á entrar tra. él y Lupiu le rechaza de
un puñetuso, El aecenaor- sube rlpidamente.
1Ah, canalla 1 1Arri ba todos 1 (Suben co';
rriendo la escaler-a todos. En CAto haj a el aecen.or
y 'ulle de él Lupin y 8e que encuentr-a coa Clotilde.
que I'ube de In calle).



-83-

ESCENA ÚLTIMA

LUPIN, CLOTILDE luegu GANIMÁRD y guardias.
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TODOS

GANI

¡ Clotilde 1
1 Arsenío T
(La arrastra • la casn y cierra), Ven pronto,
me persiguen.
1 Por eso he venido 1 1 Note algo raro
en tu voz y tuve miedo'
1 El que te hablaba era Sher'Iock Hol-
mes I
1El T
Pero no temas ha abandonado la parti
da. Luego te explicaré. .. A llora corra
mos,
¿" Correr? ¿ Adonde?
A fonernos en salvo y a despedirnos
de inglés Tes un perfecto caballero 1
(Hace girar la chimenea. Ganhnard.y 8U'" gu ar-díus
detr-ás de la puerta gritan.)

1Entró en la casa T I Forzad la puerta 1
(Haciendo pasar á Clotilde por la cb imcncu ] 1Co
rre, Clotilde, corre TIQue vamos a lle
gar tarde a la estación T (,ránse cerrando la

chimenea. En este momento la puerta de la escnlc
ra Be abre y franquca al puso á Ganimard y á 8US

gentes, )

1No esta TINo esta T
(Reconoce la habitación y no viendo puerta dice.)

1 Se escapó' ... 1Y para esto he traido yo
treinta hobres T Dios mio que va a ser
de mi ..1 (Se tira al suelo y reconoce la chirne
nene Los guardías se miran asombrados. Cuadro.

Telón rápido.)

FIN DEL CUARTO y ÚLTIMO ACTO
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